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= ZEN HONORATISSIMI, laetus Hali са- 
90 SS ы thedram conícendi; nunquam tamen 
= Y RE lætior, quam cum de origine fatisqve 
АЗ с H hujus URBIS, quz altera mihi patria 
Dr ENG eft, verba facere, & ad concelebranda 
(ДЫ ‹ Si conditoris, DEI Т, О.М. magnalia, qu& їп 
tuenda ca fervandaqve tamdiu clementiflime exhibuit, in- 
terpres quafi & antefignanus effe debeo. 
QVINGENTESIMUS jam annus volvitur, A. H. 
ex quo hzc veftra Civitas, veftra Respublica fingulari pror- 
fus NUMINIS indultu atqve providentia ftetit; ſtetit, in- 
quam, falva tectaqvé, & adhuc, que fumma, DEI eft be- 
nignitas, media licet inter atrociſſimas tot anxietatum, tot 
afflictionum curarumqve procellas e 
| — Ca 


- - Veluti Marpefia cautes 

Statqve fuaqve tenax virtute perennat in aevum. 
Ingens profecto tempus, AUDITORES! tempus, quo 
(ере non integrae Monarchiæ, non regna & imperia, nedum 
una eduravit Civitas: tempus, quod omni “еге tempore pro 
fatali Rerumpublicarum periodo à prudentioribus fuit habi- 
tum.“ ‘Tempus, inqvam, tot profperis adverfisqve fatis, tot 
diverſiſſimis rerum patriz noftra diſcriminibus memorabi- 
le, ut iis vel per tranfennam modo pelluſtrandis non annus, 
nedum dies, nedum horula fufficeret. 

Liceat mihi, AUDITORES, liceat hzc inter com- 
munia fervatz hucdum UR DIS gaudia debitam divinorum, 
qua Ei præſtita fuére, beneficiorum memoriam Orationis 
compendio recolere, resqve integris qvinqve ſeculis geftas 
uno velut enchiridio complecti. 

Qux quidem memoria сш potius quàm optimo cuiqve 
civi,aut quando magis uſurpanda nobis colendaqve eft, quam 
cum Natalem Urbis quingenteſimum læti celebrantes ad a- 
gendas fummo Numini gratias excitamur? Ecqvod enim 
præſtabilius eft aut pulchrius bonorum civium munus & of. 
ficium,quàm exactam rerum patriarum habere cognitionem? 
fcire unde veneris, qvo perveneris, quibusve Majores arti- 
bus, conſiliis auxiliisqve exiguæ urbis incrementa ad huncus- 
qve diem feliciter transmiferint? Ac fi adhuc dubium effet, 
utilitatis quidquam ап jucunditatis Ша fecum ferret notitia 
fatis tamen abundeqve liqveret, maximum præſentium futu- 
rorumqvè ex præteritis elle emolumentum, Hæc enim quid 
agendum qvidvc fugiendum, docent, quæqve fieri poflint 
aut non fieri, ех ante factis veluti pr&cipiunt. 

Quo magis aptum piumqve eft, TE; DEUS T. O.M. 
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& conditorem Urbis hujus & conſervatorem enixiffime pre- 
cari, digna ut mihi tuo Nomine, digna Civitate, digna häc 
Pancgyri contingat oratio: utqv& cunctis auditoribus tantum 
са, qvz dicentur 4 me, placeant, quantum fides ipfis atqve 
veritas conſtabit. 


Patriæ urbis, AUDITORES О.О. HONORATIS- 
SIMI, uti reliquarum Pruſſiæ civitatum ad unam ferè omni- 
um originem perfida veterum Provinciæ hujus incolarum 
effecit ferocitas, Creberrimæ rapacis gentis in vicinas re- 
giones, Mazoviam præſertim, invaſiones, deprædationes, ra- 
ping, latrocinia có tandem CONRAD M Ducem per- 
movebant, ut tot impar inſultibus de aliena ope & auxilio 
proſpicere ſibi cogeretur, cum fuo ipſe eſſet deſtitutus. 
Comorabatur Шо tempore Venetiis redux ex Oriente Cru- 
ciferorum ordo: Ordo, quem laudabilis erga xgrotos & ex 
capta Prolemaide faucios mifericordia inftituit; felix rerum 
in Pruflia ſucceſſus tumefecit: tumefactum luxus, libido, in- 
folentia, tyrannis prxcipitavit. Hic Ordo poft Dobrinen- 
fcs eqvites à Conrado accitus vix Prufliam ingreflus fuerat; 
cum victricia arma profperis adeò auſpiciis longè lateqve pro- 
ferret, ut feptennio nondum elapfo univerfam fere POME- 
SANIAM ditioni fuz; & imperio fubjiceret. Tanta tam- 
qve ingens, tam brevi temporis intervallo facta optimæ re- 
gionis acqvifitio animos addebat Marianis, ut jam POGE- 
SANIS quoqve, hoc eft hujus noſtræ patrix incolis hoſtiles 
manus inferre auderent. Sola, quibus ab hoc propofito de- 
terrebantur, crebra Prufforum in recenti mari & fluminibus 
erant latrocinia. His itaqve mature coércendis HER- 
MANNUS а BALCKE, primus ordinis Magifter provin- 
cialis HENRICUM, Misniæ Marchionem binis navibus; 
multo milite pariter & ad extruendam arcem apparatu ne- 
ceflario onuſtis Шис locorum mittebat, ſedem electurus, & 
tutæ ſecuræqvè ſtationi, & fimul ſpeculæ ad obſervandas 
Pruſſorum maritimas excurſiones idoneam. Vix autem op- 
portunior commodiorqve Magiſtro locus videbatur, quam 


quæ media Elbingum amnem, ubi recens mare intrat, inſula 
| | | diftin- 


diftinguit. Ж Ifthic pedem figere; xdificare diverticula, pro- 
pugnaculum, atqve etiam, pro temporum iftorum conditios 
ne plancis & aſſamentis premunire coeperunt. Ас ne novo 
operi nomen deeffet, ab adjacenti flumine ded£re. 

Hæc Urbis origo; hi primi ejus fuére conditores: quos 
maximam partem LUBECENSES effeciſſe, tantó quidem 
adferuerim audentius , quantó illud certius ex hiftoriarum 
evinci poteít monumentis. Conftat enim, AUDITORES, 
Lubecenfes unà cum Bremenfibus in tertia, quam vocant, 
expeditione cruciata primam Ordini Teutonico inſtituendo 
anſam præbuiſſe, ejusdemqve poftmodum individuos femper 
extitiſſe comites. * Hi dubio procul illi erant peregrini, 
quos à Misnenfi Marchione ad condendam arcem hic reli- 
étos DiSBURGIUS commemorat. t Ош enim quxfo! 
factum, ut fimulac in civitatis formam coaluére, ius fibi Lu- 
becenfe expetierint ë cur in condenda nova urbe Lubecæ fi- 
tum, (quod nonnulli adferunt) imitari? cur etiam infignibns 
illius quoad retitam Crucem ornari voluerint}? 


D Ас 


* Verba funt P, DaSBURGII L. III, Chron, Pruſſ. C. XVI. qvibus, cum 
vetuſtior illo rerum Pruſſicarum Seriptor nobis non ſuppetit, ftandum 
tandiu reor, donec ex monumentis fide digaioribus probetur contrari- 
um, Non eqvidem diffiteor, præmiſſa prioribus verba: ut quidam dicunt, 
dubium Düsburgi facere adſertum; miror tamen, quód, cum Autori 
circa hanc relationem fidem denegare quidam ſuſtineant, fequentibus, 
ubi Elbinge caftrum poflea ab infidelibus expugnatum, & tunc ad eum locum, ubi 
nunc fitum eft, tranflatum , Сг circa ipfum civitatem collocatam refert, cum C. 
Schützio, Hartknochio , aliisqve tam facile fidem adhibeant, cum ta- 
men haud aliud facti hujus argumentum adferat, qvam: aliqui referunt. 


* Vid. Каут, DUELLII Hiftor. Ord. Teuton. Sect. 1. J. Fr. BUD- 
DEI. Diff, de Exped, cruciat, Hübners Hiſt. Fragen T. IV. P. II. р, 617, 


ї Loco antca cit, Magifter cum fratribus de: peregrinis, quos Dominus Marchio 
Mifnenjis reliqverat , precedentibus navibus illis (zc. Qvz qvidem verba Ami- 
cus qvidam ex paucis mihi charus atquè Honoratiſſimus ex priori ejus- 
dem Autoris Cap, ХШ, ita explicanda arguté fatis putat, ut рег peregri- 
nos illos non Lubecenfes; fed Mifnenfes potius, & qvidem Nobiles illos gvingen- 
tos іп armis expeditos viros intelligendos ſtatuat, qvippe qvod przdicatum 
Lubecenfibus minus ree convenire haud temerè judicat. Cui qvidem | 
ſententiæ fatis probabili lubens füffragabor, fi, qva ratione Lubecenfes 
hoc tempore iftuc advenerint, & utut nove advenz, tamen tam facilé 
recepti fucrint, ex documentis fide dignis demonftrari poterit, 


At vero quo tempore quove iſtud anno contigerit, id 
quidem eft, quod, quo pluribus gordianis dubitationum no- 
dis obvolutum deprehenditur, có altiorem mereri videtur in- 
dagationem. Моп ignoro, AUDITORES., plerosqve ve- 
tcrum рагігег ac recentium fcriptorum Urbis natalem ad 
annum feculi P. C. N. decimi tertii aonum & tricefimum pro- 
tendere. Neqve etiam me latet adſerti hujus folam in trans- 
latione ejus quæri rationem. At vero ubi translationis hu- 
jus tempus accuratius inqvirimus, pro ratione eft: dicunt, fe- 
runt, perhibent. (Quanto certe tutius eft, ex ipfa fontium 
inſpectione, venerandæqvè antiqvitatis documentis epochæ 
controverſæ veritatem edoceri? Quid quamne vero clarius? 
quid fide unquam dignius effe poteft, quam expetiti ab Elbin- 
sx civibus Turis Lubecenfis conceflio? cujus pr&fationem an- 
nus memorati modo feculi fupra ігісе ит ſeptimus expres- 
fis claudit verbis. Ж Quodfi itaqve Elbingenſes jam tum tem- 
poris jus civitatis fibi expetere: fi Lubecenfes illad tanquam 
Cibitati conceſſere: fi illi ab his Cives appellantur, prouti re- 
vera cives, die Borgere zum Elbing appellantur; quisquam- 
ne qu&fo! adhuc dubitaret; ELBINGAM jam tum urbis 
faciem induifle, jam tum in juftz civitatis coaluiffe formam? 
quicquid etiam translationis objicere nitantur. defenfores. 
Aut enim jam prædicto anno Elbinga Cipitatis nomen ha- 
buerit neceffe eft, aut Lubecenſes jus fuum civicum denega- 
turos fuifle vero videtur fimile: at enim non denegarunt; du- 
biumne ergo adhuc ſupereſt, quin Elbingenfes ipfo ftatim 
codemqve, quo primam fedem fixerant, anno, (fi modo fe- 


dem 


* Duo mihi juris hujus Lubecenfis, Elbinge civibus concefli exemplaria 
ad manus funt, qvorum alterum Bibliothecæ Gymnaſii publicæ, alterum 
mez ех hæreditate poſſeſſionis eft, игит, note fatis antiqvæ, fed germanico 
idiomate exaratum, іп qvibusdam ab invicem diverſum qvoqve, unam ta- 
men eandemqve anni 1237» quo datum fuit; præfationis рге fe fert clauſu- 
lam, His itaqve innixus documentis ſententiæ mez tandiu inhærere 
pofle me confido, donec vetuftiori, quod hactenus inſpicere non li- 
cuit, magisqve authentico edoctus documento & mutare fententiam, 

Ke illis palmam lubens concedere poflum, qvi jus illud ennie tardius , 
anno nimirum 1240, Elbingæ demum datum pro certo ftatuere anni- 
tuntur, 


dem prius non fixerunt) & civitatem inierint, & urbis ad 
commodiorem, quo etiamnum cernitur, locum fecerint 
translationem 

Sed qvid qvefo! AUDITORES, rem circa fole cla- 
riorem meridiano diu adhuc hæreo? qvin potius temporis 
rationem habiturus ad fata Urbis , five profpera ca fint five 
advería, ut ut carptim modo, & per qvxdam veluti lacinia 
me jam accingo? In cujus qvidem argumenti brevitate tanto 
mihi laborandum erit magis, qvanto magis ad aurium ve- 
ſtrarum patientiam mea qvaliscunqvè attemperanda eft o- 
ratio, qvantoqve longe melius, qvicqvid demum dicturus 
ipfe fum, cognitum vobis perſpectumqve сй. 

Ac qvidem; дух incrementis ELBINGE & adaucti- 
oni ejus prima velut Ќатіпа pofuerint, paullo mecum accu- 
ratius perpendenti duo fe cumprimis offerunt, Fortitudo & 
Fidelitas: qvarum alteram in debellandis infidelium aflultı- 
bus, alteram in præſtando fuperioribus obíeqvio tam ſtrenuè 


exhibuerunt primi ejus cives atqvè incolæ, ut ſingularem inde 


laudem ab HENRICO de HOHENLOE, ſupremo Ordinis 
Magiſtro, in ipfo qvod vocant fundationis Privilegio reporta- 
rent. Ж Qvzx qvidem fortitudinis corum gloria non intra ur- 
bis faltem тоспіа ſubſtitit; fed fubinde latius, qvin imo; fi 
annalibus fides eft, ad ſexum ctiam ſeqbiorem fe extendit; 
qvippe qvem ſumptis aliqvando maritorum forte abſentium 
galeis muros conſcendiſſe, excubias egiſſe, hoftem mira vir- 
tute refrenalle legimus. 

Atqve hanc & fortitudinis & intemerata erga fuperio- 
res fidei fux gloriam binis amplius feculis ſumma confervavit 
Civitas conitantia, ulterius etiam confervatura, nifi cam & 
fatorum iniqvitas, & plusqvàm tyrannicum effœti jam jam 
Ordinis imperium intolerabilis jugi penitüs excutiendi, ali- 

2 umqve 


* Ne qvid temere adſeruiſſe videamur, placet ipfa Privilegii verba huc 
adferre, qva hujus funt tenoris; Qvanto majora , qvantoqve plura Cives in 
Elbingo pro defenfione nominis chriftiani, & promotione Domus no- 
ſtræ difcrimina ſuſtinebant, tanti eorum utilitati & commodo intendere yolumus & 


debemus &c. Confer, DUSB. I. cit C. XVII, 
t WAISSEL- Chron, litt, L; 
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umqve fibi Dominum qværendi confilium inire cœgiſſet. 


| o Baie isCASIMIRUS ille JCAGELLONIDES, inclytus Po- 


lonorum Princeps, cujus ea fe cum univerfa ferê Pruſſia tute. 
læ, Gleis tamen qvibus olim gaudebat, juribus & privilegiis, 
ſubjiciebat. Magna, profectò, AUDITORES, & totius 
Provincia & Urbis noſtræ periodus! tantoqve ſolicitius no- 
tanda, qvantò certè periculoſior omnis eſſe ſolet mutatio. 
Senſit ſane, ſenſit eam dulciſſima patria cruento tredecennali 
bello; fed, qvx DEI eft clementia, citra avite libertatis & 
immunitatum jacturam, qvas non tantum poltliminio reſti- 
tutas, verum auctas ctiam confirmatasqve obtinuit: obten- 


tas follicité fervavit, fervatas ad feros pofteros difficulter, 


fed transmifit. Felix omnino, fi, qvem a CASIMIRO 
OVARTO пада fucrat ſplendorem & amplitudinem, in 
VINO potuiſſet non amittere! 

Tenebat illo tempore orientalem adhuc Pruſſiæ provin- 


ciam Ordo Teutonicus, cum fpem prater & opinionem AL- 
BER TUS Marchio, fupremusOrdinis Magifter pallium cum 


Ducali purpura, cum enfe crucem commutarct; qvzqvé in 


Germania edoctus haud ita pridem fuerat, Evangelicæ fidei 
facra ipfe amplexus mira introduceret celeritate. Neqve 
бегі aliter poterat, quin exorta; nuper in Saxonia Evangeli- 
cx lucis radii ad hanc quoqve Provinciam Urbemqve quan- 
tocius penetrarent, ſuoqvè ita incolarum mentes fulgore per- 
ſtingerent, ut qvieſcere ante haud pollent, qvàm adeprä tan- 
dem folenni privilegio illius exercendae libertate. Utrum. 
non ſalutari huic ardori viam qvafi aditumqvè ſtraverit ex- 
ſtructa paullo ante publicis ſumptibus SCHOLA, Vobis; 
AUDITORES, perpendendum altius relinqvo, Mihi cer- 
të, fi qvid aliud, hoc firmiter perſvaſum eft, hac fine hode- 
geta atqvé pr&curfore renaícentem falutaris fidci lucem vix 
апауаш tam altas in incolarum animis radices fuiffe acturas. 
Оух qvidem, propagatıs poftea litterarum ftudiis, fundato- 
qvé, cujus hodie Natalem, Dei gratia, iterum celebramus, 2/- 
и hoc GYMNASIO, ita fubinde effloruit, dubium ut 
fit, plusne emolumenti relligio litteris» an litterae relligioni 


attulerint. 
Quem- 


Qvemadmodum autem, AUDITORES Honoratiffi- 
mi, fub AUGUSTI I. imperio ecc/efiafticis, ita fab auſpiciis 
STEPHANI LI'civiibzs Urbs noſtra aucta fuit incrementis, 

+ e \ 

poſtqvam Fus Stapule ut vocant, Anglice Һас Gedano 
translatum & Civitati ſplendorem, & incolis opes, & ærario 
reditus intulit, Teſtantur etiamnum hoc tranfacta, teſtan. 
tur ædificia, fons Anglicus, aliaqvè genus hujus fumptuofe 
monumenta ut adeo, fi novis antiqva, fi priora præſentibus 
comparemus, vix unqvam pulcriori Urbem commerciorum 
florc gaviſam clle, ultro fatendum fit; credo, ut tantis, qva 
fubfecuta hanc felicitatem fuere, par effe poffet malis. De- 


cennale illud primi belli Specici fatum innuo, AUDITO. 2: Sura 


RES, qvod tamen Urbem uti opibus nudatam, ita novis 
moenibus & munimentis reddidit auctiorem: adeò, ut ex fe- 
cundis adverſa, ita ex adverfis faepe fecunda nafcuntur. U- 
tinam pactis tandem induciis perfrui diu licuiſſet EI DIN. 
GÆ inter arma fervate! At vero ubi excitus temere fedi- 
bus ſuis Arctoz gentis leo victricia fua arma per univerfam 


Ееге,ауа patet, Sarmatiam infanda felicitate protulifler; ipfó . 


etiam Rege regno ad tempus cedere coactó, actum de ve- 
{tra patria videbatur, AUDITORES, poftqvam iniqviſſi. 
та fatorum conditione, innoxium expiand& Regni calami- 
catis piaculum deftinata effet, nifi DEVS ex machina, exop- 
tatæqve pacis oliva fellis Elbingenfium rebus pacato divi 
JOANNIS III. imperio aliqvod folatium adhibuiſſet- 

X Venio jam ad præſens, in qvo vivimus, ſeculum, AUDI. 
TORES Н. cujus fatorum memoriam cûm perpeflis tan- 
diu malis eradicare præſtaret, D modo in poteftate noftra 
eflet, tam facile oblivifci qvàm dolere. Proh! qvam diutur- 
nz, qvam continuæ, qvam horrendæ & bellorum ‚& miferia- 
rum & calamitatum tempeftates breviailla exceperunt halcy- 
опа! Ullumne publicarum genus afflictionum eft, qvod non 
cûm univerfa Provincia hzc qvoqve Civitas perpeffa fueric? 
Abrumpo, AUDITORES, abrumpo lubens, ne hodier- 
nz folemnitatis gaudia triſti praeteritorum malorum memo: 
ria interrumpam. Et (апе, qvantó ea graviora funt, qvibus- 
cum tandiu conflictati fumus, mala, tanto certe major co- 
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rum, quæ adhuc relicta nobis funt; bonorum effe debet æſti- 
matio; quod ftare huc dum Civitas, quód fua adhuc legibus; 
fua religioni, fua litteris, fua civibus conftare qveant jura; 
honor, alimonia, libertas! 

‘Tua fola, o benigniffime DEUS! fola, inqvam, tua 
hxc gratia, tua eft clementia. Ти, o fons omnis boni & 
miſericordiæ] tui folum muneris habemus, quòd chariſſimam 
hanc patriam urbem ex tam parvis initiis ad tam fpectabilem 
.€xcrefcere voluifti molem: quod auctam viribus, mœniis, 
opibus, Evangelicæ fidei facris, artium & ſcientiarum cultu- 
га, commerciorum florc, legibus; autoritate, prudentia, con- 
filiis ſuffultam, tot inter acerbiffimorum temporum fatorum- 
qve adverſitates ac infidias per integra ділде fecula ſartam 
tectamqvè conſervaſti: jamqvè his tantis tuis beneficiis id 
ctiam clementix ad{truis, ut tot bonorum memoriam ho- 
dierna Ішсе» gratä, ut decet, mente recolere, ac piis votis; 
precibus ,debitaqve gratiarum actione læti & tranqvilli qvea- 
mus celebrare. О fi, quanta iſthæc tux providentiæ, tuæ be- 
nignitatis magnitudo fit; feria devotx mentis penfitatione a- 
gnoſceremus! O fi debitis eam laudibus deprædicare, noftris- 
qve poſteris ас nepotibus deprædicandam rite inculcare 
poflemus! Accipe qvzío! o benigniſſime Conditor & Serva. 
tor, debile qvidem; purum tamen, & ex devinctiſſimi pe- 
ctoris profunditate ortum euchariſtiæ facrificium ! Placeant 
TIBI, û placeant quas ex infantum juvenumgve ore; fed pa- 
rentum pietate comitatas auditurus jamjam eris, gratiarum 
actiones, preces, defideria! iisdemqve tuam clementer addas 
benedictionem! Non votis TE; non clamore fatigabimus: 
non pacem, non concordiam ,nec opes & fecuritatem opta- 
bimus: fimplex cunctaqve ifta complexum unum omnium 
votum ей; DEUS PROPITIUS. бі itaqve, ó Pater mi- 
ſericordiarum, impoſterum propitius Regno, REGI, Rei- 
publicae! propitius Pruſſiæ terris, ſpeciatim huic Urbi, Magi- 
[tratui , civibus, incolis? propitius ecclefie, curiæ, ſcholis, fo- 
го: propitius deniqve venture aliquando polteritati! Ж 
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* Finita hac oratione ftatim тойсо concentu cantatus fuit verſus pri- 


mus hymni: Es woll uns GOTT genaͤdig ſeyn x, 


Koͤhtiger Vorbericht 
an den geneigten Sefer. 


J ter andern hochſt⸗ loblichen / und bon 


ар Б. Guil, Stiet und Hoch- 
weiſen Maht zum Auffnehmen der (ш> 


direnden Jugend gemachten Anſtalten dieſes Gymnafii, iff 
auch diejenige beſonders zu ruͤhmen / daß in demſelben jahr⸗ 
lich zween öffentliche Actus gehalten werden muͤſſen: Deren 
einer zu dem Ende angeordnet worden / daß / nach oͤffentli⸗ 
cher Verleſung der Legum Gymnafii, die einige Zeit Sorbet 
in andere Claſſen translocirte Jugend / unter Anfuͤhrung 
des Con-Recroris nicht nur bortreten; ſondern auch durch 
eine kleine Rede ſich gleichſahm zu erkennen geben muß / 
umb fo wohl / nach dem bekandten: loqvere, ut te videam! 
die Fähigkeit derſelben einiger maaſſen beurtheilen zu fon- 
nen / als auch inſonderheit die Jugend bon ihrer naturlichen 
Bloͤdigkeit ab⸗ und dagegen zu einer wohlanſtaͤndigen Dreuͤ⸗ 
ſtigkeit bey zeiten anzugewoͤhnen. 

Der andere hat / nebſt itztbeſagtem Endzweg / auch noch 
die ruͤhmliche Abſicht / daß die beſondere Wohlthat / welche 
Gott der Stadt durch geruhigen Gebrauch der Schulen / 
und gnaͤdigſt verliehene Privilegien des hieſigen Gymnafii 
erwieſen / jahrlich an deſſen Stifftungs⸗Tage gebuͤhrend er⸗ 
kandt / und ihm dafuͤr in einem oͤffentlichen / vom 
Recrose Gymnaſii auffzufuͤhrenden ACTU ſchuldigſter 
Danck abgeſtattet werden moͤge. x 

Da nun eben das fuͤnffte Jahrhundert von Er⸗ 
bauung dieſer Stadt in das itztlauffende Jahr einſiel / 
welche langwierige Zeit Hon Hielen als ein periodus fatalis 
angeſehen wird / fo iſt für 2m) erachtet worden / — 
$ | eh | 2, Де 


Ї 


کک 


Andencken dieſer hochſt⸗merckwuͤrdigen Dauer und Erhal- 
tung der Stadt ſo wohl den itztlebenden Einwohnern derſel⸗ 
ben zur Auffmunterung eines gebuͤhrenden €ob- und Dand 
Opffers / als auch zum Beyſpiel der Nachkommenſchafft: fuͤr 
allen aber zum ſchuldigſten Preiſe Gottes in einem oͤffentli⸗ 
chen Danck⸗Accu moͤglichſter тааш einzuſchaͤrffen. 

Wobey denn dieſes wohl zu mercken / daß / da aus allen 
Claſſen / bon der geringſten bis zur groͤſten / Subjecta haben 
vorgeſtellet werden ſollen / man fich nach ihrer Fahigkeit rid 
ten / und ihnen folgends ſolche Reden in den Mund legen 
muͤſſen / die fid) zu eines jedweden Alter und Capacitæt ſchick⸗ 
ten: welches man darumb hier zu melden Urſach gefunden / 
damit der geehrte Geſer durch ſolche Nachricht in den 
Stand geſetzet werden mochte / bon den Reden ſelbſt nach 
obbeſagten Umbſtaͤnden urtheilen zu foen. 

Der gantze AC TUS beſtehet eigentlich aus zwo Haupt- 
Abtheilungen / deren erſtere theils den alten Zuſtand dieſer 
Lande / und was zu Erbauung der Stadt Elbing Gelegen⸗ 
heit gegeben / in einer aus der Hiſtorie genommenen fiction 
vorſtellet; theils auch die fuͤrnehmſten Geſchichte der 
Stadt ſelbſt bon ihrem Urſprunge an bis auff gegenwartige 
Zeiten in beliebter Kuͤrtze abhandelt: Die andere aber ſonder⸗ 
lich zur Betrachtung derer / dieſer Stadt ſo lange Jahre her 
erwieſenen goͤttlichen Wohlthaten / und ihrem daher ents 
ſtehendem ſchuldigſten ob- und Band. Sapffer gewid⸗ 


met iff. ; 

Des poetiſchen Vortrags hat man fid) dieſesmahl mit 
Fleiß deßwegen bedienet / umb die Sachen der ſtudirenden 
Jugend ſo wohl / als allen anderen deſto leichter ins Ge⸗ 
daͤchtniß zu bringen. ет | 
Dier grundguͤtige GOTT laffe dieſe zwar geringe / je- 
doch wohlgemeinte Arbeit zu feines allerheiligſten Rahmens 
Lob / Preiß und Ehre / der guten Stadt zum Beſten / und der 
ſtudirenden Jugend zur Erbauung gereichen, la 
un 49 Ordnung 


Ordnung und Nahmen 
der (ишп Jugend / 
elche 


Die funi hundert gahrige 
Bedaͤchtnuͤß⸗Reyer 
von Erbauung der Stadt Elbing 


redend vorgeſtellt. 


PROLOGUS. 
GODOFREDUS ACHENWALL бер ойы die Refpective Herren Zuhörer / 
und eröffnet den Inhalt des Actus. 


A ОЛОО. 

SCENA L 
Gott. Thom. Achenwall / Carl Kaverau | Stelen etliche alte Preußi⸗ 
Carl Michael Lang / Joh. Heinr. Tolckemit „ ſche Schaͤfer vor / welche 
Samuel Ziegler / dëi Samuel Hempel/ fid) über den Frieden des 
Samuel Harck / ottl. Friedr. Sager / Landes nach ihrer Art er⸗ 
Peter Kaverau / Joh. Ernſt Harcke / | freuen. | 

SCENA: II. 
JOANNES © MARGGRAE, Preſentiren einige Edelleute der alten 
FRIDER. REINH. HORN, Preuſſen / welche über ihre von den 
GEORGIUS ROSKAMPFF, Nachbahrn gemachte Beute trium- 
EPHRAIM GODOF FRED. GROVE, phiren; aber durch die Nachricht von 
JOANNES ТНЕОРН. \CUDYN, Ankunfft der Creutzherren erſchrocken 
EPHRAIM’ GOTTLOB MARSILIUS, | davon gehen. 


INTERSCENIUM 1 


— 


ohann Bolt / Stellen die vorigen / aber uͤber die angekom̃ene 


hriſt. Gottlieb Blumberg / í in : 
Michael Großmann / (Gr Meaner ſehr erſchrockene Schäfer 


Abraham Laurentz / 
Chriſt. Zadar. Scubovius, 


d Teichert / 


SCENA III. 

CAROLUS ERNEST. RAMSEY muntert in der Perſohn des erſten Landmei⸗ 
ſters / Herrmann von Balcke / ſeine Gefehrten 

JO. GEORG. SCHROEDTER,] zur ferneren Tapfferkeit / beſonders zu Erbau⸗ 


HENRICUS HOPPE, ung der Stadt Elbing auff/ und befucht bey 

SAM. FRID. TIEFFENBACH, der Gelegenheit die Hoͤhle der bekandten 

WILHELM. SUPNIK, Wahrſagerin Poggia, welche ihm der Stadt 

FRANC. SAM. GRüTTNER, kuͤnfftiges bid (aal prophezeyet. 
SCENA 


JACOBUS KLEIN, der Stadt Elbing / von ihrer Erbauung 


JACOBUS МАККАЗОНЬ an bis auff die Zeiten des Abfalls 
CHRISTIAN. SCHMIDT, ғ falls der Lande 


CAROLUS WICHERT, 


CAROL. HENR. BEERMAN, | Erzehlen die fuͤrnehmſten Geſchichte und Fata 


Preuſſen vom Orden. 
No. INTER- 


INTERSCENIUM IL 
Adam Heinrich Rhode, 1 | 
G Baum / ! | Moraliſiren uber die Urſachen dieſes Abfalls: 
Carl Alexander Moͤller / Zu welchen dann 
Gottfried Jon. Scubovius, 
Friedrich Rittersdorf / hinzukommen / und als Pohlen über die Vereinigung 
Chriſtian Mull / der Preuſſen mit ihrem Reiche / ihre Freude in 
Chrift. Qadar, Scubovius, J Pohlniſcher Sprache bezeugen. 
| | SCENA V. 


FRIDERIC. KOWALEWSKI, Gehen die ubrigen merckwuͤrdigſten 
CHRIST. HENR. BRN, | Geſchichte und Begebenheiten der 
JOANNES CON R. JEPP, ` \ Stadt vom Abfall der Preuſſen / 
CAROLUS DANIEL FUCHS, | bis auff gegenwärtige Zeiten kuͤrtz⸗ 


MICH. GOTTL. WALTHER, 1 lich durch. 
KG еттек 
SCENA L 


Chriſtian Jacob Laurentz muntert die folgende 

Johann Albrecht / 

Iſrael Alexander Unterber | 

Johann Domnick Hecht / 8/ wegen fo langer Erhaltung der Stadt zu gebuͤh⸗ 
Chriſtian Frieſe / rendem Lob und Dande Gottes auf 
Daniel Lange / | Welchen gleichfals auch | 
Johann Chriſtlieb Polnau / 

David Legab / 

Ernſt Rudolff Braun / | 
SCENA II. 


Ephraim Gallew, Jacobus: Michael Linck, 1 aber in einer lateini⸗ 
Michael Achenwall, Johannes Chrift. Zimmerman, $ (бұп Ode demuͤhtig 
Sigism. Michael Sieffert, Chriſtianus Obler, ] abſtatten. 

' SCENA III. 


Jacob Legab fordert die anderen zum wuͤnſchen auff / welche dañ / und zwar 
Herrin, Gottl. Reuſch / der Kron Pohlen und dem Könige 
Martin Raſchke / Preuſſen⸗Land u. der Stadt uͤberhaupt 


Iſaac Feyerabend / dem Raht und der Gemeine wohlmeynende Wuͤn⸗ 
Gotth. Chriſt. Gruͤttner / der Kirche ſche thun / die aber 
Gottfried Gallaſius, den Schulen alle 


Georg Friedr. Scubovius, ber Buͤrgerſchafft 

Chriſtoff Poſelger / der Kauffmannſchafft Lä 6 

Gottfried Hoppe in dem eingigen n on gnaͤdigen Gottes zuſam̃en faffet: 
Stellet die Schutz⸗Engel vor / deren vornehmſter 

Chriſtian Friedrich Ramſey die folgende | 

Samuel Conrad Stoltz / 

Johann Gottfried Witthold / zu fernerer Beſchuͤtzung der Stadt auf⸗ 

Alexander Chriſtian von Saucken / fordert / welches ſie dann auch zur 

Daniel Sigmund Conradi, Befoͤrderung der Ehre Gottes 

Carl Theodor Brackenhauſen / und zum Auffnehmen der Stadt 

Friedrich Wichert / zu thun geloben. 

Chriſtian Schmidt / à Я | 


ER 
Carl Friedrich Tolckemit / 
EPILO GUS. 


FRIDERICUS WILHELM. POELING dancket / nach vorgaͤngiger Erklaͤhrung des / 
zum Andencken diefer fünf hundert⸗zaͤhrigen Jubel⸗Feyer erfundenen und 
in Kupffer geſtochenen Sinn⸗Bildes / denen Anweſenden für geneigtes 
Gehör / und (д mit einem kurtzen Wunſch. ЖЕСІ: 


Offentlicher 


Lob⸗ und Sand- ACTUS. 


— — 
aa er 


or Redner, 


Allerſeits nach Standes Gebuͤhr Gidhft-God- 
und Wohl⸗Geehrte Mnivefende! 


eſondere Zeiten | 
erfordern. eine e Auffmerckſahmkeit. 


x | nun 
das fünf hundert⸗oder fieben hunderſte Jahr 
Reichen / Herrſchafften und Respubliqven 
gefaͤhrlich und ` Deal ſey / 
iſt eine Frage / 
welche noch Niemand ausfragen konnen. 
Ein außgeklaſchtes Stoiſches Fatum: — — 
Eine Gortsläfterliche mechaniſche Nohtwendigkeit: 
Ein weither gehohlter Einfluß der Geſtirne: 
Eine Geheimnuͤß⸗volle Krafft der Zahlen: 
Und ſo 9 di : — ſelbſt | 
d Uu ( rſachen | 
die die Sache niemahls außmachen werden / КА 
Ka d 


weil die erſte vorlaͤngſt ausgelacht / 
die andere gottloß: 
die dritte falſch und unbeſonnen: 
die vierdte aberglaͤubig; 

Und die letzte voller Ungewißheit iſt. 


Etwas naͤher ſchienen diejenigen zum Ziel zu kommen / 
welche den Coͤrper eines Staats 
mit dem menſchlichen Leibe vergleichen: 
wenn es nur ды; eg fare / 


gleichwie in videt. alfo auch bey jenem 
gewiſſe Generationes ſtatt faͤnden / 


die gemeiniglich in der fuͤnfften oder ſebenden verlöfchten. 


Was bleibt dann nun Uns übrig / 
die wir diefe Frage gerne erfragt haben wolten? 
Traun! nichts anders 
als der unumbſchraͤnckte Wille | 
| des allein allwaltenden 
Koniges aller Konige/ und Herrn aller Herren: 
der allein Herrſchafften ein und auf ⸗ſetzt / 
und den Reichen der Welt 
ihre gewiſſe Zeit / Dauer / Weſen und Ende beſtimmet / 
ohne Sich 
die Zahl der Jahre / 
оне. an den Einfluß feiner Geſtirne; 
am allerwenigſten aber 
an die Einfaͤlle des menſchlichen Gehirns 
zu binden. 


| Wer iſt wohl / | 
Allerſeits Reſpective Herren Zuhörer! 
in dieſer Hochanſehnlichen Verſam̃lung zu finden? 


der die Abſicht meiner geringen Rede 
nicht leicht einſehen ſolte? 


Elbing / 


dieſe unſere geliebte Vater⸗Stadt / 
welche Uns am erſten 
das Licht zum Sehen / 
die Lufft zum Leben / 
Milch und Speiſe zum Ernaͤhren / 
Eltern und Schulen zum Erziehen gegeben: 


Elbing / 


Elbing / ſage ich / 
| bat numehro | 
den ſogenandten rarareN reriopum ihres Weſens 
erreichet / 


und 
„ nach gluͤcklich zuruck gelegten 
fuͤnff hundert Jahren ihres Alters 
das ſechſte Jahrhundert deſſelben 
mit dieſem abtretenden Jahre wieder angetreten. 
Solte nicht eine ſo beſondre Zeit 
auch eine beſondere Auffmerckſahmkeit erfordern? 

Und wie koͤnte ſolche beſſer / 

als in этш К" geſchehen / 

w ie 


a 
von der alles anmerckenden Vorſorge / Liebe und Gnade 


ihres Stiffters und Erhalters 
in ſo langer Zeit empfangen? 
le 
Alllerſeits Hocht- бой); und Wehrtgeſchatzte 
Anweſende | 
ſcheinen zu dem Ende 
in ſo zahlreicher Menge erſchienen zu ſeyn: 
und unſere geringe Muſen / 
die Dero innerliche Erkentlichkeit x 
für die / der Vater - Stade erzeigte Göttliche Wohlthaten 
durch duferfid)e Reden außdruͤcken ſollen / 
wuͤrden ſich in einer groſſen Verwirrung befinden / 
wann Dero Allerſeits bekandte Wohlgewogenheit 
fie eines geneigten Gehörs 
nicht gaͤntzlich verſicherte. 
In ſolchem Vertrauen 
werden Sie muhtig aufftreten / 
und Dero eifriges Gebeht 
mit ihren getreuen Wuͤnſchen 
zu vereinigen bitten: 
Damit / j 
wann ja ihrem fünff hundert -jabrigen Stadt und Staars-Edrper 
eine gefährliche Beranderung bevorſtehen ſolte / 


elbige 
bey dem untenánbertidien GOTT 
kraͤfftigſt 
verbehten werden moͤge. 
D AUCTUS 


SCENA L 
Stellen etliche Schäffer der alten Preuſſen bor / welche fid) 
uͤber den Frieden des Landes nach ihrer Art erfreuen. 


Agqt / allerliebſte Schaͤffer⸗Schaaren / 
d NO Die ihr an dieſem Ort bey Paaren 
>, Zu weyden euch habt eingeſtellt? 
Sagt / ob wohl auſſer dieſen Gruͤnden 
Was angenehmers fey zu finden / 
Das euren Augen mehr gefällt? 
Sagt / koͤnnen diefe Friedens 2 Zeiten / 
Die uns die Goͤtter zubereiten / 
Wohl ſchoͤner / wohl vergnuͤgter ſeyn? 


andere aber allerley Boͤſes abwandte: der legte hergegen inſonderheit die Landes⸗ 
Fruͤchte gefegnen folte Siehe Hartknoch A. unb N. Preuſſen. P. I. C. VI. 


9 Gi 
Ich fehe nicht allein die Heerde 
In reichem Seegen traͤchtig gehn; 

Nein / auch mein Land und meine Erde 

In vollem Flor und Fruͤchten ſtehn: 
Das macht Potrimpus nur alleine; 
Drumb will ich ihm aus meiner Scheune 

Zen Scheffel reinen Weitzen ſchencken / 

So wird er meiner mehr gedencken. 


e 9 e 
So fhón iſt unfer Land: drumb bleib ich gern daheim. 
Hier triefft der Bienen⸗Stock von füllen Honigfeim: 
Hier kan der reeſche Meht bey unſerm matten Leben 
Uns Nahrung / Krafft und Staͤrcke geben. 
Die füffe Pferde Nilh mit friſchem Blut vermiſcht / 
Das / das iſt ein Getraͤnck / das Leib und Seel erfriſcht / 
Das bey der Sonnen-Hitz die trocknen Lippen traͤncket: 
nn Ach / ach! mich durſtet gleich / wenn man nur dran gedencket. 
әлеге 2 2 (фл nur ein mahlchen: —— 


£t 3 
— Nein! mich duͤrſtet igo nicht: 
Kann ich aus meiner Hirten⸗Taſchen 
Nur einen Palten Schincken naſchen / 
Und drauff aus jenem Fließ ein kaltes Soopken thun / 
Das ſchmeckt weit befer mir / als ein gebraten Huhn / 
Mit deiner Kobbel⸗Milch: das find des Wurscuxarrs Gaben / 
Womit ich mich ſo wohl als meinen Dachs kan laben: 
Probiere nur einmahl / nim̃ dieſes Stuͤck von mir. 
% 


oF 925 
O nein! mich hungert nicht / bedancke mich dafuͤr: 
Vielmehr ergoͤtz ich mich an unſrer Auen Zier / 
An unfrer Schaͤffchen Zahl und ihren fetten Weyden. 
Seht doch / wie huͤpffen ſie! mit was für tauſend Freuden 
Erquicken ſie ſich nicht an jenem Silber⸗Bach / 
Frey von der Sorgen Pein und allem Ungemach: 
O moͤchten wir nur auch auff Erden 
Gleich an aee жга Schaͤffchen werden! 
$ 


Das alles find der Götter Gaben / 
Die uns bisher geliebt / ernaͤhrt / beſchuͤtzet haben: 
Die unfer Preuſſen⸗Land für Krieges⸗Noht bewacht. 
Auf denn, ihr Schäffer auff! ſeyd itzt dahin bedacht / 
Den Göttern für die Friedens⸗Zeiten | 
Ein Lob⸗ und Danck⸗Lied zu bereiten. Friede 
* Soll der alten Preuſſen beteg Getraͤncke geweſen ſeyn / ере fie den Meht erfunden / 


und fo gar / daß fie fid) auch dar inn betruncken / wie Hartknoch beweiſet. L. e. L. I. 
C. XIII. p. 196. [. ind (OP Lé | 


So bieß auch einer von ihren Abgöttern von welchem ſie glaubten / daß er befondere 
PVorſorge für ihr Vieh truͤge. | 


р Gi Lo: 
Friede fey in deinen Granger 
O du Edles Preuſſen⸗Land! 
Friede müffe allzeit glingen — 
Umb den ſchlancken Elbings⸗Strand! 
Friede wohn in unfern Hutten / 
Uns mit Seegen zu beſchuͤtten! 
Friede mehre шіге Heerden / 
Daß ſie gleich den Sternen werden. 


a RN E 
Einiger alten Preußiſchen Edelleute / die über bie Ankunfft 
der Creutzherren erſchrocken / ſich berahtſchlagen. 


Hoggo. 52. trágt/ Getreueſte! das alte Edle Blut 

Der tapffern ZEftier und freyen Elvæönen 
Noch dennoch immerfort verdiente Sieges ⸗Cronen! 
An Euch! Geliebteſte! ſieht man der Gothen Muht: 
Und den großmuͤhtgen Geiſt der Werlen und Galinden 

Kan man in eurem Weſen finden. 
Die Heldenmaͤß ge Krafft 
Der Weltberuͤhmten alten Wenden j^ 
Erneuert gleichſam fid) in euren tapffern Handen / | 
Wenn den Bedrängten Ihr gleich Жам und Huͤlffe ſchafft / 
Und mit den leichten Pfeilen 
Der Feinde ſchwehrſte Ruͤſtung koͤnt zertheilen. | 

| Wohlan / ihr Stuͤtzen ihr von Waydewuhtens Reich! 

Bleibt / bleibet ferner bey ſo loͤblichen Gedancken! | 

Wer eine Mine macht zu wancken / 

` Sf nicht von Hoggo Blut / und keinem Preuſſen gleich. 
Noch heute muͤſſen wir auff neue Beute dencken. 
Nachdem uns Hertzog Conrads Macht 
O Thorheit! o wie unbedacht! 
Uns / uns ſich unterſteht auffs neue ein zu ſchrencken: 
Uns / ein ſo freyes Volck! | 
Nein / nein! (Aten 

Ein ſolcher Ubermuht muß bald beſtraffet ſeyn. 
Was duͤncket euch | 
Roggo. Zwey hundert Feyerkleider —— 


Hogpo. Wie? KZ, d 
Roggo. Und eben fo viel Pferde — 
Hoggo. Was? ER v 

Roggo. 2 z z Die find ja wohl Urſach gnug/ 


Daß man nur immer muht ger werde. 


е 
a Pervan. 


Pervan. Woher bekahmt ihr fie? 
Roggo. Von jenem Hertzog aus Mafuren 
Und zwahr durch Rancoos Lift und Spuren. 
Rekis. Wo nahm dann jener ſolche her? 
Roggo. Von eben ſo viel Gaͤſten / 
Die mann / nachdem ſie Meht und Nacht 
Zur Unempfindlichkeit im erſten Schlaaff gebracht / 
Des Reitens ſo / als des Anziehens uͤberhoben: 
Pervan. Die That kan ich durchaus nicht loben. 
Tractiret man die Gaͤſte ſo? 
Wo bleibt das Gaſt⸗Recht dann? 
Roggo. Was Gaſt⸗Recht! man ift froh 
Einmahl ein Beutchen zu erjagen / 
Die Gaͤſte moͤgen ſingen oder klagen. 
Wie ſteht euch dieſes ſtramme Kleidchen an? 
Rekis. Nicht übel: aber —— 
Roggo. Was? ich glaub / du fuͤrchteſt dich! 
Rekis. Daß wirs vielleicht entgelten muͤſſen 
Roggo. Ha! dafur wird man Mittel wiſſen. 
ie Furcht iff рой beym Hertzog groß. 
Ranso. Wo dieſe einmahl iſt / da kan man alles wagen: 
Da darff man unbewaffnet / bloß 
Nur mit den Faͤuſten ſchlagen. 
Rekis. Allein die Laͤnge traͤgt die Laſt: ыр 
Der Eimer bricht zu letzt / ber offt zum Born gegangen. 
Roggo. Unnoͤht ge Furcht! denckt / unſer Unterfangen 
Wie offte hats nicht (don gegluͤckt! i 
Pervan. Vielleicht nicht aus Verdienſt / nur weil ſich's fo geſchickt. 
Die Zeit pflegt endlich doch den Frevelmuht zu raͤchen. 
Hoggo. Wie! hör ich Pervan aud) (0 ſprechen? ) 
Pervan. Ich freue / Hoggo; mich / ſo offt ich als dein Freund — 
Hoggo. Wer widerſpricht / der iſt mein Feind. 
Pervan. So offte / ſage ich / von deinem Ruhm und Ehre 
Ich etwas angenehmes bere 2 | 
Ich weiß auch daß dein Helden⸗Muht 
Nur lauter Wunder⸗Thaten thut; 
Allein die Gipffel ſind nur Stuffen / 
Die dich zu groͤſſerm Falle ruffen. 
Denn / waͤchſt dir nicht aus jedem Sieg 
Ein neuer Feind / ein neuer Krieg? 
Ich habe (hon оф — — —  — 
Daß / wo wir Conrad noch einmahl erbittern / 
Ein maͤchtiger Entſatz von tapffern Rittern 
Bereit zu feiner Huͤlffe ſteh / 
Nicht nur die Feinde Ai zerſtreuen?; —— 
Hoggo. Was darff ein Uberwinder ſcheuen j 
Dem Macht und Glück —— doch halt! 
Woher / бале! (0 finê gelaufen? 


| Samile. 


Bao EE 


Samile. Mein Herr! ich wäre bald 
Von einem groſſen Haufen — 
Hoggo. So rede dann! | 
Samile. Wild fremdes 230146 beruͤckt / 
Haͤtt ich mich nicht geſchwind in einem Buſch gebuͤckt. 
Hoggo. Wie ſahe es denn aus? 
Samile. Recht grauſam fuͤrchterlich: Da war nicht eine Spur 
Von Menſchen auffzuweiſen 
Als nur — 
Hoggo. So ſage doch — 
Samile. Nur ein Geſicht / : | 
Sonſt alles / Kopff und Bruſt und Arm und Bein von Eifen 
Hoggo. Wo kommen ſie dann her? 
Samile. So viel mir iſt bekandt 
Aus einem weit entfernten Land. 

Hoggo. Und zu was Ende 
Samile. Du frageſt mich zu viel: ich eilte nur behende / 
Umb ihnen bald ан | 
Hoggo. Verraͤhtereyß! Gewalt! 

Hat Hertzog Conrad uns verrahten / 
So koſts ihm ſeinen Halß. 
pervan. Sagt ich es nicht vorauß? 
Rekis. Ich roche wohl den Braten. 
Wie kont es anders ſeyn? 
Nur ſtets nach neuer Beute krachten / 
Nicht Bund / nicht Brieff noch Siegel achten / 
Die Nachbahrſchafft —— | 
Hoggo. e (stra Hat geet Niall | 
ein falſcher Wirth kan nie ein guter Nachbahr fern. 
Rekis. Heißt das nicht Sporrenſtreichs in ſein Verderben lauffen? 
Verlohrnes Land! verfuͤhrter Hauffen! 
Ranko. Ich mercke ſchon / 
Daß Pervan, Rekis und Samile 
Von dem verdienten Lohn | 
Des zu verhofften Sieges nichts verlangen: 
Roggo. Meintwegen: fo behalten wir's allein / 
Sie ſollen von der Beute nichts empfangen. 
Ich freue mich ſchon auff ein ſchoͤnes Pferd: 
Ranko. Ich auff ein blanckes Schwerdt / 
Hoggo. Und ich auff neue blande Waffen / 
Die Conrads Voͤlcker mitgebracht. 
Rekis. Wenn fie fo leicht nur zu verſchaffen / 
Alß fie zu wuͤnſchen (суп, | 
Ranko. Darüber laß ich mir nicht grauen: 
Ich will mein Blut --- 
Roggo. Ich all mein Saab’ und  Gubf  — 
Und ich mein Leib und Leben ; 
Fuͤrs Vaterlandes Wohl und unſre Freyheit geben. 


— 


Ranko. 


ke 


Ranko, Und denn / wer weiß auch / kommen ſie fo bald, 
Hoggo. Wo ſaheſt du ſie dann? | 
Samile. Nicht weit von jenem Wald: 

Seht da ein Dampff von Staub! 

Sie kommen ſchon / ſie ſind ſchon hier. 
Ranko. So iſts nicht Zeit hier lang zu ſtehen. 
Hoggo. Auff! rüſtet euch zum Streit! 

Wir muͤſſen tapffer looß auff dieſe Feinde gehen. 
Alle. Wir ſind bereit. 


INTERSCENIUM I. 


Stellet die Schaffer des erſten Chors bor / die des Krieges 
wegen ſich beklagen. | 


(er wm ge ФУ ach! ihr lieben Schäffer ihr / 
fragt:) Ach eilet / eilet bald von hier: 
Wie ſo? Es iſt ein Feind ins Land gekommen / 

Der unſern Nachbahrn ſchon ihr Hauß und Feld genom̃en. 
Ach! ich bin ſo erſchreckt / daß ichs nicht ſagen kan. 

Warumb? Es wares ¢8 war ^ ein ganger eiſern Mann * 

Wo denn? Am Elbing⸗Strohm nicht weit von hier. 

Was that ere Er nahm Maaß mit einer langen Stangen. 

Was mehr? Er winckte mi: 

Giengſt du den? Aue nein! a hatte no gefangen, 


O Jammer! ach Erbarmen! 
Denckt doch / wie wird es nun uns Armen 
Uns armen Schaͤfferen ergehn? 
Ach / ach! wie wird es doch mit unſrer Heerde ſtehn! 
Ach mein Schaͤffchen! | 
Der dritte. Ach mein Laitiden! ` ` | 
Der vierdte. — ach mein lieber Ziegenbock. 
Der fünfte, —— Ach mein Weitzen! 
Ach mein ſchoͤner neuer Rock 
Den mir meine Braut gegeben. 
Ach was Weitzen / Bock und Rock! blieben wir SÉ noch am 
eben. | 


Gi st Gi 
Ach ach! das hab ich wohl gedacht: 
Denn als ich nat mein Za: zu Romove * bracht / 
Da blitzt und donnerte es aus der heil gen Eichen / 
Daß ich faſt ward zu einer Leichen. 

| e A e Das 


* Dadurd) werden die Creugherren verſtanden / welche ihrer Harniſche wegen von den 
Preuſſen alfo genandt wurden. 
* * War der Ort / wo die heilige Eiche ſtand / in welcher die obbenandte drey Goͤtzen 
von den alten Preuſſen angebehtet wurden. 


Das macht / die Götter find fehr úber uns verboßt / 
Weil wir zu ihrem Dienſt nicht gnugſahm Opffer bringen / 
Drumb kan es uns auch nicht gelingen: 

Drumb laſſen fie uns nun ohn alle Юй und Troſt / 
Und ſchicken fremdes Volck / wie unfre Krive * fagen / 
Hieher in unſer Land uns jaͤmmerlich zu plagen. 


Ja ja / ſo gehts mein lieber Mann / 
Wenn einer nim̃ermehr mit Nachbahrn Friede halten / 
Nicht das / was ſeines Thuns / verwalten / 
Und nim̃er ruhig leben kan. 
Wenn unſre Supans * nicht ſo offt die Nachbarn ſtoͤhrten / 
Wer weiß / ob ſie alßdann ſich wieder uns empoͤrten. 
35: жыға “үзі 0 
Das ſchlim̃ſte babe iſt / was mir gar nicht gefaͤllt / 
Wir arme Unterthanen muͤßen 
Alsdenn gemeiniglich das buͤßen / 
Was unſre Herren angeſtellt. | 
Allein was rabtet ihr / dem Feinde zu entgehen? 
Wir koͤnnen doch alhier nicht langer ficher ſtehen. 
; i L 49% ER ЕСІ E , 
Ich will meine Schaaff verkauffen: 
Der dritte. ⸗ Und ich meinen Ziegen⸗Bock. 
vierdte 2 2 Ich den Weitzen: : : | 
fünfte, 22 2 2 2 2 Und icy meinen neuen Rod, 
Und dann in die Wälder lauffen / 
Da mich niemand finden ſoll / 
Biß der Krieg ein End genommen / 
Und der Friede wieder kommen // 
Gute Nacht! ihr lieben Schaͤffer! 
Gute Nacht! gehabt euch wohl! 
Hermann von Balcke erſter Landtmeiſter ermuntert etliche 
feiner Gefehrten zur ferneren Tapfferkeit / beſonders zu Er- 
bauung der Stadt Elbing / auff: und beſucht bey der Gele- 
genheit die Hohle der bekandten Wahrſagerin Poggia, welche 
ihm der neuen Stadt kuͤnfftiges Schickſaal propheceyet. 
Herman. Ip: wiſſet / Tapfferſtte 
Daß uns zu dieſem groſſen Unternehmen 
Nlcht Stoltz / nicht con Macht / 
| Nicht ſchnoͤder Geig noch Herrſchſucht auffgebracht; "en 
* “Go hieß der öberſte der Preubitehen gen Priefer / welde font Waydelotten ge- 
eo. NANDE DEM +. Lio anatase LU t С тал Ж. 
ШЕОЛ Pteußiſhe Coellente ober Фігшере des 22108 Бене wor- 
den / wie Hartknoch erweiſet. P. I. Alt und N. Preuſſen. C. XV. р. 239. 


Gehorſahm hieß uns bloß dem Meifter fid) bequehmen / 
Und wider dieſes Volck / das nur nach Raube ſtrebt / 
Mehr ohne Haupt und Herrn / als in der Freyheit lebt: 
Diß Volck / das wild und ungeartet / 
Mehr ſeinem tollen Trieb als der Geſetze wartet / 
Die die Natur uns lehrt: Ein Volck / das Frieden haßt / 
Und allen Nachbahrn wird zur uͤberſchwehren Laſt: 
Und wider dieſes Volck / ſag ich / das Schwerdt zu ſchaͤrffen / 
Umb es dem deutſchen Hauß dereinſt zu unterwerffen. 
A3 bwahr iſt der erſte Zug nicht ohne vieles Blut / 
Nicht ohne den Verluſt der Unſern abgegangen; 
Theodoric. (In ſolchen Fluͤßen pflegt man ſolche Fiſch zu fangen /) 
Herm. Ihr wißt noch / wie betruͤbt dort bey dem Volgelſang 
Die Niederlage unſrer Bruͤder klang: 
Ihr wißt / wies uns zwar nie an Muht und Kraͤfften fehlte / 
Wenn nur des Landes Unerfahrenheit 
ШЕ unfrer Feinde Lift uns nicht (o offte qualte. 
Fedo | 
Der erſte Fuß iſt / Gott fey Dand! gefaßt: 
Gantz Pomefacien verehrt den neuen Gaſt / 
Thorn / Niſchau, Rheden find unnoͤhtig mehr zu bauen / 
Und Ovidzin blüht auch ſchon zu Ehren unſrer Frauen; 
Nur hier / hier hemmet unſern Fuß 
Der Рорсіапеп Trotz und wiederſpenſt ger Schluß / 
Und Piops T raͤuberiſche Waffen 
Auß feinem Honeda, und auff dem friſchen Haff 
Die geben uns annoch mehr alß zu viel zu ſchaffen. 
Ruht aber dieſer nicht / fo koͤnnen wir nicht тири, 
Sagt / Bruͤder! was hiebey zu thun? 
Theodor. Dir iſt / mein Hermann! obl befandt / 
Wie fid) der Meißner⸗Fuͤrſt / der grofe Heyden⸗Tilger 
Mit zweyen Schiffen: Friedland und dem Pilger 
Vor ein' ger Zeit hieher gewandt / 
Und / weil er leicht vorher geſehen / 
Daß man / ohn eine Burg der Feinde Streiffereyen 
Schwehr würde hemmen / und das friſche Haff befreyen; 
So hat er Volck und Holtz an dieſen Ort gebracht / 
Zum Theil auch ſelbſt das Haff von Feinden frey gemacht / 
Und / cb er wiederumb nach Hauſe fid) gelencket / 

Die Schiff vorſichtiglich im Drauſen⸗See verſencket. * 
Wann nun die Noht uns dringt / die kein Geſetze hat / 
Uns / ehr uns dieſe Leut mit Haut und Haar verzehren / 
Nach aller ege zu wehren: ep 


T Goll ein heydniſcher Fuͤrſt in Preuffen geweſen ſeyn / der fip in der Feſtung Höne- 
da, welche nachgebends die Balga genant worden / auffgehalten / und von darauf fo 
wohl zu Waſſer als zu Lande den Ereutzherren tapffern Widerſtand gethan haben foll, 

* Düsburg. P. III. Chron. Pruſſ. C. XIII. XIV. XV. 


Herman. 
Conrad. 


Herman. 
Conrad. 


Herman. 


Conrad. 


Herman. 


Henrich. 


Herman: 
Poppo. 


Herman. 


So iff mein treuer Raht / 
Man baue eine Burg / und ſtaͤrcke ſie mit Leuten / 
Umb Höneda fo bald alß möglich zu beſtreiten. 
Iſt Mannſchafft gnug dazu? 
Mehr alß man wuͤnſchen kan: 
Denn die von Lüssck, fo den Zug mit uns gethan / 
Und vom gelobten Land bif hieher mit gekommen / 
Die haben ſchon vorauß den Sitz allhier genommen / 
Und ſind auff dein Geheiß bereit / 
Ein Hauß zu deiner Sicherheit 
Und zu des Ordens Ruh auch eine Burg zu bauen / 
Umb auff der Preuſſen Fahrt und Raub genau zu ſchauen: 
Darbey erbitten ſie ſich Platz zu einer Stadt / 
umb eine Buͤrgerſchafft nach Luͤbſchem Recht zu ſtifften. 
An welchem Ort? 
In dieſen waßerreichen Trifften / 
Wo fie bem Haabe nah / und aus dem Vaterland 
Durch Schiffahrt / die fie laͤngſt gekandt / 
Volck / Huͤlffe / Lebens⸗Mittel / Waffen / 
Und alles leichtlich koͤnnen ſchaffen. 
Was aber geh'n fie dafür ein? 
Dem Orden ſtets getreu und unterthan zu ſeyn: 
Die Heyden aus dem Land zu jagen / 
Und für des Ordens Ehr ihr Guht und Blut zu wagen. 
Die Hand darauff! 
Was aber wird mein treuer Henrich machen? 
Steht nicht bey ſo geſtallten Sachen | 
Ein weites Feld für jeden Ordens- Mann 
Zum Siegen fo alß wie zum Sterben offen? 
Jedoch das letzte ſtehet mir nicht an / 
Vielmehr kan ich das erſte hoffen / 
Nachdem es uns bißher / Gottlob! ſo wohl gegluͤckt / 
Und auch noch alles ſich zum guten Fortgang ſchickt. 
Ey / ey! wer wolte dann nicht lieber tauſend Leben 
Alß ſeinem Feind den Ruͤcken geben? 
Zu erſt muß Höneda von uns bezwungen ſeyn: 
Diß ſtarcke Neſt der wilden Heyden 
Muß die Gerechtigkeit von dieſem Krieg entſcheiden. 
SE fo dringen wir noch immer weiter ein / 
ie reichen Samben und Galinden 
In ihrem eignen Neſt zu finden. 
Was [аде mein Poppo dann 
Zu Henrichs loͤblichem Entſchluß? 
Wers einmahl hat gewagt / der muß 
Im angefangnen Werck nicht wieder leicht ermuͤden. 
Wie aber / wenn der Frieden 
Noch nicht ſo bald erfolgt? А 
ў | . .. oppo. 


Рорро. 


Was uns nicht ſauer wird / wird niemahls uns vergnügen. 
Ein «типо ſchmeckt denn erft füß/ 
Wenn durch der Sonnen Strahl und den erhitzten Sand / 
Wie ehmahls im Gelobten Land / 

Die faſt verdorte Zung ſich nicht mehr weiß zu biegen: 
Und ein Geſchenck / das man uns in die Haͤnde ſetzt / 
Wird / deucht mich / wenig wehrt geſchaͤtzt. 

Zwahr ſchlaͤgt die rauhe Lufft 

Des ungewohnten Nords die offt verwundte Glieder 
Bißweilen ziemlich ſtarck darnieder; 


Allein 

Nach kalten Stuͤrmen folgt auch wieder Sonnenſchein. 
Wenn wir den Zweg erreicht / 

Der Feinde Wuht erweicht / 

Und zur Religion gezwungen werden haben / 

So koͤnnen wir mit Ruh die matten Geiſter laben. 


Herman. Der Schluß gefaͤllt mir wohl. 


Doch halt! was ſeh ich da für eine dunckle Höhle! 
In dieſem Eichen⸗Wald? 
Wohnt etwa hier die 


Poggia. * Kot Herman unſre Ruh zu ſtoͤhren? 
Herman. Wie! kennt ſie uns? Р 
(apart) Nein! nur das Schickſaal jener Stadt / 
zu ihr. Die man nur itzo angeleget hat / 


Poggia. 


Mithin auch unſers anzuhoͤren. 
Wohl / bauet nur / 
Umb wieder bald zu brechen. 


Theodor. Wie ſo? 


Poggia. 


Ich (Фе fie ſchon dort 
An jenem weit erhabnern Ort 


Und zwiſchen dieſen Flaͤchen | 

In Flor unb Wachßthum ſtehn: 

Schaut ihre Schiff in Englands Hafen gehn! 

Jedoch nicht ohne alt- und neuen Schaden. ** 

Sie hebt ihr Haupt empor / 

Sie bluͤht im Seegen / 

Biß ein gedoppelt X dem ſchwartzen überlegen. + 
32 Dann 
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* Diefe Poggia wird für eine Descendentin des Hoggo, eines der zwoͤlff Söhne Königs 


Waydewuths, und Erben des Hogger- oder Hockerlands / angegeben / welche im 
ohnweit Elbing gelegenen Eichwalde in einer Hoͤhle ſich auffgehalten / und ibrer be⸗ 
ſondern Heiligkeit wegen von den Goͤttern geliebet / und mit der Gabe der Weiſſa⸗ 
gung beehrt worden. Mehrere Fabeln von ihr kan man in der fo genandten Chro- 
nica Samiliana, (0 noch im MSCpto iſt / nachleſen. Conf. Bayer de nummis in agro 
Pruſſ. repertis C. VII. | 


„Siehe bievon unten mit mehrerm. 
T Nach der Thannenbergſchen Schlacht fing der Orden an / Land und Städte febr zu 


druͤcken: daher fih diefe zu Beybehaltung ibrev Freyheiten auff einen Bund zu den- 
cken genoͤhtigt ſahen. a T 


Dann дере ihre Noht erfi an: 
Zerreißt den Bund! es helffe / wer nur kan. 
Die Tochter wird den Vater ſelbſt verrahten. 
Conrad. O Himmel! und warumb? 
Poggia. Auff Zwang und Meyneid folgen ſolche Thaten. 
Ein junger Reiß * weicht ihrer Freyheit Blum; 
Allein dieß Eigenthum | 
Soft dreyzehn jährig Blut; ** jedoch zum Lohne 
Beſchuͤtzt fie eine Crone + 
Ihr Friede lacht / allein nicht lang: | ў 
Seht dort den rohten Lowy’ zu dreyenmahlen +T + komen! 
Wie wird die Stadt bod) mitgenommen! 
Conrad. Mir wird recht bang! | 
Poggia. Die ftolge Nachbarin geht durch des Lindſwurms Hauch 
Beynahe auff in Flammen und im Maud! 
Auf Druſis! rette dich! | 
Henrich). mebe! fie verſchwindet! 
Herman. Komt laßt uns weiter gehn / i | 
Weil man doch ſchlechten Troſt an dieſem Orte findet. 


Erzehlen die fuͤrnehmſten Geſchichte der Stadt Elbing / bon 
ihrer Erbauung an / biß auff die Zeiten des 
Abfalls der Preuſſen Hom Orden. 


Dort / wo der ſchlancke Strohm / den man den Elbing heißt / 

` uf feiner Mutter Schooß dem Drauſen⸗ See ſich windet / 
Durch ſehr anmuhtige und fette Wieſen fleußt / 

Und endlich allgemach im friſchen Haff verſchwindet: 

Liegt eine ziehrliche bekandte ſchoͤne Stadt / 

Die von gedachtem Fluß den Nahmen Elbing hat. 

Der Grund worauff ſie liegt / iſt etwas hoch erhaben / 

Und ihre Gegend kan Gemüht und Augen laben. 

Jenſeits ſieht man die Höh' / die gegen Often fuͤhrt / 

Mit Bergen / Waͤldern / Hoͤff⸗ und Doͤrffern (bón geziehrt: 

Und gegen Weſten ſind die angenehmſte Wieſen / 

Die ihre Fettigkeit vorlaͤngſtens hoch geprieſen. 

| DI | Suͤdwerts 

Der ſunge Reuß von Plauen war der letzte Comptur in Elbing / der endlich gezwun⸗ 


gen ward das Schloß zu verlaſſen. 
** Nach der Übergabe an Bohlen gieng der dreyzehn jaͤhrige Krieg mit dem Orden an / 
welcher von 1454, 010 1466. waͤhrte. 7 | 
I Mebmiich: der König in Poblen / deffen Schutz fich Lany und Staͤdte mit Vorbehalt 
| ihrer Gerechtſahmen und Freyheiten untergeben hatten. 


ер Dadurch wird der dreyfache Krieg mit Schweden verſtanden. 


Südmerts liegt / wie gedacht / der groſſe Drauſen⸗See; 
Nordwerts das friſche Haff: und wann ich weiter geh / 

Kan ich bey heitrer Lufft von des Gebuͤrges Auen 

Die Nahrung / ja fo gar auch ſelbſt die Oſt-See ſchauen. 

Die Stadt / an ſich betracht / iſt artig angelegt: 

Die Straaßen breit und gleich / ſo daß an beyden Enden / 

Man mag ſich / wo man will / hie- oder dahin wenden / 

Sich allezeit ein Thurm uns zu Geſichte traͤgt. 

Sie iſt dreydoppelt feſt durch Waͤlle / Graben / Mauren / 

Die von den Creutzherren her big diefe Stunde dauren, 

Die Hauſer find ſehr hoch von Steinen auffgefuͤhrt / 

Und insbeſondere zur Nahrung wohl aptirt. | \ | 
Am Rahthauß / Juncker⸗Hoff und den public- Gebaͤuden / 
An Kirchen und der Schul kan man die Augen weiden. 

Für allen aber raagt zu ihrer hoͤchſten Zier / : 

Ein wunderſchoͤn Gebaͤu ber Grune Thurm befir, 

Ihr Freunde! ſagt mir doch / woher ihr Urſprung kommen / 

Und durch was Mittel ſie ſo herrlich zugenommen? 


ШЕ: R e 
Ihr erſter Urſprung komt / nechſt SOTT/ vom deutſchen Orden / 
Durch den ſie angelegt / und auch erweitert worden. 
Erf war's nur eine Burg / die in der Campe lag / 
Da / wo der Elbing - Strohm das friſche Haff begruͤßet / 
Und mit dem einen Arm ſich in die Noogt ergießet / 
Wie Düsburg Zeuge iſt / dem man wohl glauben mag. * 
Doch / die von Lüszcx mit beym Orden damahls waren / 
Die legten auch dabey ein mäßig Städtchen an / 
Und diß geſchah / alß man zu 12 mahl hundert Jahren 
Noch 37 zehlt / wie man beweiſen kan. 
Der Nahme dieſer Stadt ward von dem Fluß genommen / 
Und (о war Elbing dann auff diefe Welt gekommen. 
Doch weil der Grund zu ſeicht / die Lufft zu ſtrenge war / 
So ward (їе / wie man meynt / noch in demſelben Jahr 
An dieſen Ort verlegt / wo hier der Elbing gehet / 
Wo ſie nun auch / Gottlob! fuͤnff hundert Jahre ſtehet. 
Da haſt du / wehrter Freund! den Urſprung dieſer Stadt: 
Nun wuͤſt ich aber gern / wer ſie erweitert hat / 
Und durch was Mittel ſie ſo groß / ſo ſtarck geworden. 
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So viel mir wißend iſt / durch eben dieſen Orden; 
Von dem erhielte fie ein ſchoͤnes Eigentum 
Beſonders durch das Recht und Privilegium, 

* P. Düsburg. P. III. Chronic. Pruſſ. C. XVI. 


Das ihnen ihrer Treu' und tapffern Thaten wegen 
Hemsıch von Нонвмгон, des Ordens⸗Meiſter / gab: 
Und welches ſie hernach durch Gottes reichen Seegen 
Und ihrer Obern Huld von Jahr zu Jahr vermehrt: 
So ward ein kleiner Ort in großen bald verkehrt. 
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Ey! fag mir doch / mein Freund! was find denn das für Thaten / 
Wodurch beym Orden fid) die Stadt fo wehrt gemacht? 

5 m > 
Das ift gar leicht zu rahten: 
Der Buͤrger Redlichkeit und ihre treue Wacht / 
Wodurch fie manche Lift und harte Überfaͤlle 
Der Heyden von der Burg und ihrer Stadt gewandt: 
Selbſt auch das Frauen⸗Volck vertrat der Maͤnner⸗Stelle / 
Und rettet einſt die N durch tapffern Widerſtandt. 
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Ey mein! wie gieng das zu? 
gt 


(Gi 5% 
--- Man hort den Ruff erſchallen / 
Die Balga ſey berennt: 
Worauff die Elbinger zu helffen außgefallen / 
Auch ihrer Feinde Wuht und Glieder bald getrennt. 
Weil aber dieſe wohl erkandten / h 
Daß faſt kein eintz ger Mann voritzt in Elbing war/ 
So eilten ſie herzu / damit ſie es ermannten: 
Allein ſie kahmen blind / und irrten greulich ſehr. 
Die Weiber hielten Naht mit ihren Nachbarinnen: 
Die Treu bewaffnete die ſonſt furchtſahme Sinnen: 
Jedwede nahm Gewehr, zog eine Muftung an / 
Und hielt ſich auff der Maur alß wie ein Tapffrer Mann: 
Nicht minder kochten ihre Toͤpffft!é! 
Den bitter.» heißen Tod auff ihrer Feinde Koͤpffe / 
Die voller Furcht und Scham ſich hie und da zerſtreut. 
So ward die Burg und Stadt vom Weibes⸗Volck befreyt.“ 
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Seh id die Drauſen⸗Stadt nach dieſen Zeiten an / 
So kom̃t ſie mir bald vor als wie ein junger Mann / 
Der in der beſten Bluht von feinen friſchen Jahren | 
Nicht Zeit / nicht Geld nicht Muͤh' noch Arbeit pflegt zu ſpahren / 
Umb ſich / ſo bald er kan / in gutem Stand zu ſehn: 
So ifs umb diefe Zeit mit Elbing auch geſchehn. 
Man baute mehr und mehr / und ihre hoͤltzern; Mauren 
Verkehrten ſich gar bald in Steine / die noch dauren. À | 
\ : er 
* Siehe Waiflelü Chronic. fol, 70. b сарта ae 


Der Elbing ward bepfaͤhlt / der Nogat⸗Tham geſchuͤtt / 

Die Erbe außgetheilt / und ſo die Stadt hiermit 

Von Überſchwemmungen und Waſſers⸗Noht geſchuͤtzet; 

Doch bat die Schiffahrt ihr wohl gröftentheils genuͤtzet: 

Denn dadurch kahm fie auch zur Hanſee-Staͤdte Zahl: 

Sie bracht' ihr reichlich ein Intreſs und Capital: 

Ja ihre Schiffe ſind / wie wir in Schrifften leſen / 

In Schweden / Spanien und Engelland geweſen. 

Daher vermuhtlich Sie manch ſchoͤnes Guht gebracht / 

Und durch den Handel ſie beruͤhmt und groß gemacht; 

Wiewohl auch viel Verluſt ihr auff den Halß geladen / | 

Wie ſolches gnug bezeugt der Alt- und Neue Schaden.“ 
% zt S 

Nun batte Elbing (on 200 Jahr geſtanden / 

Und mit der Creutzherrn Flor wuchß auch ihr Wohlſeyn an: 

Denn dieſer Orden war in allen Preußſchen Landen 

Numehro ſchon ſo groß / alß man nur dencken kan / 

Und ſeine Macht ſo hoch in kurtzer Zeit geſtiegen / 

Daß er mit Koͤnigen zu Felde koͤnnen liegen. 

Doch Jagellonis Fauſt macht deſſen Hochmuht zahm / 

Alß es bey Tanneberg zum but aen Treffen kahm / 


Worinn von Elbing auch 600 Mann verſchieden. 

Kaum aber waren ſie durch den erhaltnen Frieden 

Von Krieges⸗Sorgen loß / von ihren Feinden frey / 

So kehrt ihr Herrſchen ſich in lauter Tyranney. 

Mann ſuchte Reich und Arm zu ſchinden und zu ſchaben: 
Die Leute ſolten nichts / der Orden alles haben. 
Geitz / Unzucht / Eigennutz / Stoltz / Unbarmhertzigkeit / 

Ja Mord und Todſchlag ſelbſt regierten diefe Zeit. 

Mann fordert Schatzungen / die ihnen nicht gebuͤhrten / 
Und wann dann Land und Staͤdt daruͤber Klage fuͤhrten / 
So hieß man trotzig ſie zu allen Teuffeln gehn: 

Wie kont ſolch Regiment noch lange Zeit beſtehn? 

Drumb ward ein Bund gemacht von Rittern / Land und Staͤdten / 
Und eben Elbing war's / wo fie ſich erſt beredten, 


Zwahr approbirte auch der Orden dieſen Bund; 
Allein es ging ihm nicht auß reines Hertzens Grund: 
Die Staͤnde wurden bald zu ihrem groͤſten Schaden 


Vor Kayſerliches Recht nach Deutschland außgeladen; š 
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* Alſo ward der Verluſt genandt / den die Preußiſche Hanfee- Städte / und mithin auch 
Elbing durch den Handel nach Engelland erlitten hatten: davon der erſtere von 
Anno 1375 bif 1385 fid) für ihr Antheil auff 53 5 ſchwehre Marcke ( fo dahmals 
viel Geld war) belieff / und der alte Schade genandt wurde / der andere aber / ſo 
nachgehends geſchehen / und der neue Schaden bieß / 3581 Marek auß machte. 
Worauß zu ſeben / was für ſtarcken Handel damabls Elbing nach Engelland тибе 
getrieben haben. 


Doch ihre Unſchuld ward mit nichten hier gehoͤrt / 

Dieweil der Orden ſchon bey zeiten vorgekehrt: 

Man plagte aͤrger itzt / alß nicht vorher geſchehen. 

Alß Land und Staͤdte nun die hoͤchſte Noht geſehen / 

So ſchickten endlich ſie / zu Foͤrdrung ihrer Ruh 

Den ſcharffen Abſags⸗Brieff dem Ordens⸗Meiſter zu: 
Ergaben ſich hierauff dem Könige in Polen / 

Umb von Ihm Schutz und Recht in ihrer Noht zu hohlen. 
Drauf ging auff einen Tag der große Abfall an: 

Die Schloͤßer wurden theils zerſtoͤhrt / theils eingenommen / 
Die Creutzherrn fort gejagt / der Unf ug abgethan: 

So iſt der Orden einſt bon Land und Leuten kommen. 


INTERSCENIUM II. 


Moraliſiren uͤber die Urſachen des Abfalls der Preußen 
bom deutſchen Orden der Creutzherren. 


hrannen Tonnen doch nicht lang den Seepter fuͤhren / 
Trotz / Eigennutz / Gewalt unmoͤglich lang regieren / 
Und allzuſtrenge Macht hat niemahls lang Beſtand. 
Ein Bogen bricht entzwey / der allzuhoch geſpannt: 
Wo in der Unterthanen Hertzen оо. €) 
Nichts ар nur knechtſche Furcht und keine Liebe wohnt: 
Wo man die Treue nur mit Haß und Unrecht lohnt / | 
Da läßt fid) der Verdruß gewiß gar ſchwehr verſchmertzen; 
Da macht ein freyes Volck fid) aus der Sclaverey / x 
Es koſt' auch / was es koſt / Guht / Leib und Leben / fret). 
Was Wunder? daß ſich dann das freye Volck der Preußen 
Vom ſchwehren Ordens-Joch bemuͤht ſich loß zu reißen. 

£r gr 5 


So gehts / wo man Geſetz und Erbahrkeit verletzt: 

Mit Unterthanen Schweiß und Blute ſich ergoͤtzt: 

Den Eigennutz nur ſucht den Rechten vorzuziehen: 

Die Privilegien / die man doch felbft verliehen / 

Selbſt mit den Fuͤſſen tritt: Gericht und Recht verſagt: 

Die Unterſaaſſen ſtets mit Schoß und Zoͤllen plagt / 

Und taube Ohren hat bey allen Lands⸗Beſchwehrden: 

Wo kan da anders wohl alß endlich Auffſtand werden? 
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Wie ruhig herrſchet nicht hingegen ein Regent / 
Der keine Tyranney in ſeinem Reiche kennt? 
Der nicht durch Liſt / Gewalt / und ungerechte Waffen; 
Vielmehr durch Friede fid) (ucbt Lieb’ und Furcht zu ſchaffen. 
Der die Geſetze liebt / niemanden Recht verſagt: 
Die Unterſaaßen nicht mit ſchwehren Zoͤllen plagt: . 


Die Tugenden belohnt / die Laſter weiß zu ſtraaffen / 
Und jedem nach Verdienſt bemuͤht iſt wohl zu thun: 
O! der kan ungeſtoͤhrt auff ſeinem Throne ruh'n / 
Und ſicher in dem Schooß der Unterthanen ſchlaaffen. 


co] Zr % 
Wie glücklich find demnach wir Preußen bod) zu nennen! 
Daß wir der Bohlen Herrn / den großen CASIMIR 
Das Schrecken feiner Feind' / und feines Reiches Zier 
Vor unſrer Freyheit Schuß und Oberhaupt erkennen: 
Er iſt ein frommer Fuͤrſt / der die Geſetze liebt / 
Der einem jeglichen das ſeine willigſt giebt; 
Und uns bey unſeren wohlhergebrachten Rechten 
Zu ſchuͤtzen und ſie zu verfechten / N 
Ja auch noch mehrere zu ſchencken fid) erklaͤhrt: 
Drumb freue ſich mit mir / wer frey zu ſeyn begehrt. 


Zu dieſen kommen drey polen / die ſich über die Ver⸗ 
einigung der Preußen mit Polen freuen. 


Ca styfze, moje Panftwo! jeft to wafza wola? 
Ze wziac chcećie Protekte, u nafzego' Krola? 
Rzecz sławna bydz Cztonkami Rzeczy ‚Pofpolitey 
Oraz Handlu Wolnosci nabyc znakomitey! ` 

Ey Bracia! zlozlie profz¢ wizelka Trwogi mękę, 
Tu Wolność! jezli cheecie? Dayéie mi wto reke, 
Patrciefz рго jak dziwnie wízyftko śię ſtoſuje, 
Lud Koronie przeciwny, zch¢cia Sie kieruje, 
Lud, ktorego Boleslaw- Chrobry zawojowat, 

Lud, co zdrady pod Krolem 2%, fwawolnie kowat, 
Ten wízyftek dzis sie wraca do polskiey Korony 
U Krola i Wolno$ci fzuka i ochrony. 
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Тос teraz nam jeft wolna i otwarta droga 

Do Gdanska i Elbiaga, gdzie chce ftanac noga, 
Tych Miaft hoyne Bogactwa, wolno nam oglądac 
Coźby паз pobudzało infzych Kraiow 2адас? 

Ja mam Zboze i Bydlo, tu jeft i slonina 

Wy korzenie i Sukna i wegerskie Wina 

Więc o cene Towarow lacno Się zgddziemy 

А gorzalki na zgodę tu 516 napjemy © 
Vivat, Vivat, Krol KAZMIERZ; Krol naſa zawolany 
Vivat. Ziemia Pruska, vivat, i fzczery poddany. | 
Podz Bracie napiymy 516 vivat twoje Zdrowie 
Vivat, Vivát ey Vivat co- are Prufak Zowie | 
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СЕМА 


Erzehlen kuͤrtzlich die Geſchichte der Stadt feit dem Abfall 


des Landes / bip auff itzige Zeiten. 


Wie wenn ein fetter Wanſt von einer Centner⸗Laſt / 
Die die gepreßte Bruſt mit tauſend Angſt befaßt / 
So daß er faſt erſtickt nicht Hand nicht Fuß kan regen / 
Befreyt Lufft ſchoͤpfft / und fid) beginnet zu bewegen: 
So gieng es Preußen апо / fo gieng es dieſer Stadt / 
Die unter ihrem Joch ſo lang geſeuffzet hat. | 
Ob fie nun gleich davon nach vielen Kümernüßen / 
Nach ſo viel Muͤh und Noht ſich endlich loß gerißen; 
So war es doch damit noch lang nicht außgericht: 
Die Freyheit war zwahr da / doch der Genuß noch nicht / 
Der mufte erſtlich noch mit Blut erfochten werden. 
O was fuͤr Hertzeleyd / fuͤr Elend / fuͤr Beſchwehrden 
Hat gantze dreyzehn Jahr das arme Land gedrückt! 
Viel tauſend hat das Schwerdt in jene Welt geruͤckt: 
Und wer kan den Verluſt von Staͤdt und Doͤrffern wiſſen? 
Die jaͤmmerlich verheert / verbrandt und umgeriſſen. 
Von 2otaufend war'n nur noch 3taufend da. , 
Zehntauſend Kirchen finds/ die man verwüftet (ab: 
Kurtz Preuſſen war beynah in Preuffen untergangen. 
So! (o viel koſtet t es die Freyheit zu erlangen! 
Doch als ſich endlich nun das heitere Geſicht 
Des Friedens auffgeklaͤhrt / und alle Zinfternüffen 
Des dreyzehnjaͤhr' gen Kriegs zerſtaͤubt und fortgeriſſen / 
Erhielte Preuſſen bald des vor gen Glantzes Licht. 
Das Land erhohlte ſich ſowohl als deſſen Glieder / 
Mithin auch dieſe Stadt in kurtzen Jahren wieder: 
Das Landes⸗Siegel ward ihr gnädigft anvertraut / 
Und Ihr in deffen Raht fo Sitz als Stith erlaubt / 
Die Privilegien beſtaͤtigt und vermehret: 
Und ſo das Hertzeleyd in Freud' und Luſt verkehret. 
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Nun dachte Elbing zwahr / nach ausgeſtandner aft 
Des dreyzehnjaͤhrgen Kriegs in Fried und Ruh zu ſitzen; 
Allein ſie muſte offt auff ihrer Wache ſchwitzen. 
Der Orden / welchem ſie beſonders war verhaßt / 
Sucht ihr auff alle Art und Weiſe bey zu kommen / 
Ja / hatte fic einmahl bey nahe eingenommen / | 
Wann nicht des Hochften Schutz und ihrer Bürger Muht 
Sie wunderbahr erlößt aus ihrer Feinde Wuht. 


Einſt 


Einſt kahm des Ordens Vole bey frühen Morgen - Stunden 
In allerhoͤchſter Still mit etlich hundert Mann / 
Und griffen / weil ſie nicht viel Widerſtand gefunden / 
Das aͤußre Marcken⸗Thor mit ſolchem Glüde an / 
Daß ſie es ohne Muͤh' in kurtzem ein bekahmen: 
Doch / alß ſie nun den Weg auch nach dem innern nahmen / 
Fiel unverhofft die Bruͤck auß ihren Angeln auß: 
Das Schutz⸗Gegitter ward inzwiſchen abgelaßen / 
Und mit demſelben fiel ein groſſer Hauffen Grauß / 
Der machte / daß der Feind nicht konte Poſto faßen: 
Drauff ſchlug der Buͤrger⸗Schaar ihn bald und tapffer fort / 
Und rettete / nechſt GOTT / für dießmahl dieſen Ort. 
Je deutlicher fid) nun ließ die Gefahr erweiſen / 
Umb deſto bill ger war's / des Hoͤchſten Schutz zu preiſen: 
Und daher rührt dann auch des großen Anlauffs⸗Feſt / 
Das сіп Hoch⸗Edler Raht noch jahrlich feyren läßt. 
Der Lohn für dieſe Treu / daran man ſtets gedencket / 
War / daß der König ihr die Niederlag encket. 
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Im vierdten Jahr hernach / als dieſes war geſchehen / 
Ließ ſich in Preuſſenland gar viel Veraͤndrung ſehen. 
Denn Marggraff Arsrecur, der des Ordens Meiſter war / 
Legt' / eh' mann ſichs verſah / noch in demſelben Jahr | 
So Creutz als Mantel ab / nahm Purpur / Hubt und Degen / 
limb fich die Herzogs -WULD durch Polen beyzulegen; | 
So ward des Ordens Land zum Herzogthum gemacht. 
Drauff nahm Er ein Gemahl / und fuͤhrte mit Bedacht 
Lutheri Lehre ein: Worauf die Ordens⸗Bruͤder 
Sich bald zu Mergentheim in Francen tiefen nieder. 
Drauff baute mann zu erſt hier eine Schule auff: 
Des Evangelii Licht / Glantz und heller Lauff 
Erſtreckte fid) gar bald in allen Preußſchen Landen: 
Des Glaubens Freyheit ward auch Elbing zu geſtanden / 
Nach welcher es fo lang umbſonſt geſeuffzet hatt: 
Am Sonntag Oculi, (med! o du wehrte Stadt!) 
Ward hier das Abendmahl in beyderley Geſtalten / 
(GOTT! dir fey Preiß dafür!) zum erſten mahl gehalten. 

Nach dieſem ſtellte ſich ein neu Vergnuͤgen dar: 
Dem Geiſtlichen erfolgt auch leiblich Gluͤck und Seegen: 
Denn König Srernan ließ den Stapel her verlegen / 
Vom Engellaͤndſchen Tuch da ſonſt in Dantzig war, 
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Durch 
*Vermoͤge welcher alle aus fremden Oertern durch gehende Waaren auff oͤffentlichem 
EN з. Tage lang den Bürgern zu kauffe Reben müflen/ und alsdann weiter 

gehen koͤnnen. 


Durch diefe Nation ift Elbings Glück geſtiegen / 
Wie davon Zeugnuͤſſe genug am Tage liegen: 

Sie ward durch ſie bebaut / ſie nahm im Handel zu / 
Und hatte lange Zeit fuͤr ihren Feinden Ruh. 


% 3 ro: 
Ein Schiffer fürchtet fid) für einer Meeres- Stille / 
Die ungewoͤhnlich ift/ und gar zu lang anhält: 
Dieweil gemeiniglich das donnernde Gebruͤlle š 
Des drauff erfolgten Sturms umb defto ſchwehrer faͤllt. 
Mein Elbing hatte lang in ſtiller Ruh geſeſſen: 
Nichts hatte ihr Gewerb / nichts ihren Flor geſtoͤhrt. 
Sie ward bebaut / geliebt / gefuͤrchtet und geehrt / 
Und hatte bey der Ruh des Krieges faſt vergeſſen / 
Da ſie ſo lang genoß des Friedens Sonnenſchein. 
Doch deſto ſchwehrer war hernach die Krieges Pein / 
Die Sie zehn Jahre lang mit Noht erdulden muͤſſen / 
Und deren man gewiß / ohn Thraͤnen zu vergieſſen 
Nicht wohl gedencken kan. 
Das erſte Krieges: Sert fing Guftav Adolf an / 
Der als ein griiger Low’ aus Norden kahm geſchwommen: “ 
In kurtzem ward von Ihm gantz Preuſſen eingenommen. 
Wie hatte dieſe Stadt / ohn ins Verderb zu gehn / 
Solch einer großen Macht wohl koͤnnen wieder ſtehn? 
Jedoch gereichte ihr auch hierbey was zum beſten / 
Sie ward durch dieſen Krieg zu einer ſolchen Feſten / 
Die zu damahlger Zeit unüberwindlich (ien: ` ` ; 
So WI ſich offt ein Gluck aus einem Ungluͤck деуі. 
Nun ward zwahr dieſer Streit durch Wraniszaw entſchieden / 
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Ach / aber ach! zu Furg- ach allzu kurtze Zeit! 
Und was darauff erfolgt / ach allzu langes Leid! ` "t gui 
Es fiel bald Preußens Glantz und Glü und Ruh darnieder: 
Und ſeitdem leyden auch noch alle deſſen Glieder. L 
co: % % 

Numehro kommen wir auff dieſes Seculum: 
Doch ſehen wir uns nur darinn ein wenig um / 
Betrachten / was die Stadt in 37 Jahren 
Fuͤr tauſend Ungemach und Schickſaal hat erfahren / 
Und wie es ihr auch noch biß dieſe Stund ergeht; 
So iſts ein Wunderwerck / daß ſie annoch beſteht. 
Denn ift wohl eine Art von ſchwehren Landes-Plagen / 
Die ſie nebſt Preußen nicht mehr alß einmahl ertragen? 
Bald anfangs mufte fie die Sieger laſſen ein / 
Und nach Beſchaffenheit dem Schickſaal folgſam ſeyn: 
Jedweder wolte fid) an ihren Mauren reiben / 
Und ihr erworben Guht mit ſich von hinnen treiben: 
Auff Krieg kahm theure Zeit / auff dieſe folgte Peſt. 
Mein GOTT! der keinen je in feiner Noht verlaͤßt / 
Wer nur bußfertig kom̃t vor ſeinen Thron getreten: | 
Du hörteft auch der Stadt ihr Schrehen / Flehen / Behten / 
Du halffſt ihr gnaͤdig auch auß dieſer Angſt und Noht / 
Auß mancherley Gefahr und auß viel andern Plagen / 
Womit du ſie ſo lang / doch vaͤterlich geſchlagen. Ze 
HERR! deßen Allmacht ihr den erften Urſprung gab / 
Ach! ziehe doch von ihr die Hand nicht weiter ар: ` ` | 
Laß unter deinem Schuß fie ferner gnaͤdig ſtehen / 
So wird Sie deinen Ruhm in Ewigkeit erhoͤhen. 


Derer / welche wegen fo langer Erhaltung der Stadt / Gore 
ihr gebubrendes Lob -und Danck⸗Opffer bringen. 


was für große Ding hat GOTT an Uns gethan! 
Was hat nicht unfre Stadt in fo viel hundert Jahren 
Sur Gnade / Huld und Treu auß feiner Hand erfahren! 
Wer iſt / der dieſes wohl genug erwegen kan? Du 
Wie! folten wir dafür nicht Hertz und Hand erheben? | 
Und Ku Nahmen Lob / Preiß / Dand und Ehre geben? 
uff dann! wer noch ein Hertz voll Dancks und Liebe hat: 
Auff! wer ein Elbingſch Kind / und ſeiner Vater⸗Stadt / 
Die ihn erzeugt / ernaͤhrt / und Chriſtlich aufferzogen / 
Wie's feiner Pflicht gebuͤhrt / von T ii ift gewogen: 
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Der 


Der gebe GOTT die Ehr: der trete auff mit mir / ; 
Und ftimme freudigſt an: Herr Gott! dich loben wir. 
Hierauff ward unter Trompeten⸗ und Paucken Schall geſungen. 

Herr GOTT dich loben wir! | 

Herr GOTT wir danden dir! 

Dich GOTT Vater in Ewigkeit / 

Ehret die Welt weit und breit. 

HP Engel und Himmels⸗Heer / 

Und was dienet deiner Ehr. 

Auch Cherubim und Seraphim / 

Singen immer mit hoher Stim: 

Heilig it unfer GOTT! а 

Heilig iff unfer GOTT! | 

Heilig iff unfer GOTT / der HErre Zebaoht! 


£t ES gt 
Ja HERR! bu biſts allein / bu (tarder Zebaoht! 
Der unſre Stadt ſo lang beſchuͤtzt in aller Noht: 
Du / DU biſts nur allein / der in fo langen Zeiten 
Die Fluͤgel deiner Gnad ob Ihr haft wollen breiten: < 
Nichts / nichts hat unfer Witz und Naht dabey gethan / 
Nichts ште eigne Krafft: DU biſt allein der Mann / 
Der fie fuͤnff hundert Jahr beſchuͤtzt / geliebt / erhalten: 
Oll laͤßeſt uͤber ſie noch deine Gnade walten: l 
Noch bift DU ihre Sonn / ihr Schild / ihr Horn und Bier: 
Dir fey in Ewigkeit Lob / Preiß und Danck dafur! 
S 5% oJ 


Wenn ich die Wohlthat uberlege/ Г 
Die du uns / Großer GOTT / gewaͤhrt / 
Daß Du uns von der Heyden Wege 
Zum wahren Chriſtenthumb bekehrt: 
Uns durch dein Wort gelehrt dich wahren GOTT zu kennen / 
Und JESUM unfern Herrn durch deinen Geiſt zu nennen: 
So brennt mein Hertz fuͤr Dand: fo fag’ ich ewig dir / 


Dir GOTT! gob Preiß und Sand dafür, 


Nicht gnug / daß Du uns wolteſt retten 
Auß Satans Macht der Finſternuͤß: 
Nicht gnug / daß uns auß Babels Ketten 
Dein gnaͤdiges Erbarmen rifs — —— 550 
Du läßt auch nod) dein Wort und deine Himmels⸗Lehren 
In Fried und Einigkeit uns rein und lauter hören: 
Noch ſtehet unverruͤckt dein Leuchter und Altaar, —— i 
HERR! dafür bringen wir Dir Preiß und Ehre dar! 
Hierauff ward unter Trompeten ⸗ und Paucken⸗ Schall geſungen. 
Nun preiſet alle / | 
Gottes Barmhertzigkeit / 
Lob Ihn mit Schalle / ін Же) 
Wehrteſte Chriſtenheit! | 
Er laͤſſt dich freundlich zu fid) laden / 
Freue dich Iſrael feiner Gnaden! :/: „Wer 
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Wer kan die Wohlthat gnug erwegen / 
Die uͤber alles Dancken geht: 
Daß dieſe Schul in Ruh und Seegen 
Nun ſchon zwey hundert Jahre ſteht. 
Daß es noch nicht gefehlt an Mitteln und Patronen / 
Der Lehr- und Lernenden Bemühen zu belohnen: 
Daß Kunſt und Wiſſenſchafft noch blüht in gutem Flor: 


Dir / Herr / fey ig ob / Preiß und Sand babot! 


Du HERR des Himmels und der Erden 
Gabſt unſern Batern Жам und Krafft / 
Vom Joch der Creutzherrn frey zu werden: 
Nachdem fie Städt und Ritterſchafft / 
Mit ihrer Tyranney gantz unertraͤglich plagten / 
Und ihnen Freyheit / Recht und eignes Gut verſagten. 
Du halffeſt Ihnen aus: Darumb ſey ewig dir 


Du ſtarcker Zebaoht! Lob / Preiß und Dand dafuͤr! 
3 
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So offt ein ſchwehres Krieges 2 Wetter 
Uns über unſerm Haupte ſtand / 
Haft Du es / O GO TT aller Gitter! 
In hohen Gnaden abgewandt. 
Du zuͤchtigteſt uns zwahr umb unfer fündlich Leben; 
Allein Du haſt uns nicht dem Tode uͤbergeben. 
Noch ſteht dein Elbing feft: noch weicht nicht ihre Zier: 
HERR! dir fey ewig ob und Preiß und Danck dafuͤr. 
e 


2 gr 
Wenn Brand unb Feuer wolten molten: x 
Wenn unſre gute Stadt und Land 
In Peſt und theure Zeit geriehten / 
So halff uns deine Vater⸗Hand. 
Wenn des erzuͤrnten Himmels⸗Blitzen 
Des gruͤnen Thurms erhabne Spitzen 
In lichte Flammen fegt: T fo balffft Du wunderlich: 
Dafuͤr HERR / dancken wir / und preiſen ewig Dich. 
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T Dieſes geſchahe Anno 1736. da eben am erſten heiligen Weihnachts⸗Feyrtage une 
ter dem Gottesdienſte X nach o. Uhren Vormittags ein außerordentliches Ungewit⸗ 
ter mit einem entſetzlichen Knall und penetranten Wetterſtrahl entſtand / und die 
Kappe úber der oberften Gallerie dieſes Thurms bey ſtarckem Sturm in den Brand 
ſteckte / wodurch denn die gantze Stadt / wie leicht zu erachten / in unbeſchreibliches 
Erſchrecken und die augenſcheinlichſte Gefahr gerieth / welche jedoch der barmhertzige 

GOTT durch den Dienſt eines geringen Arbeſts⸗Mannes / der fid nabe an den 
Brand wagte / und denſelben mit feinem Hut voll Wafers allmaͤhlich loͤſchete / recht 
wunderbahrlich abgewandt / wofür (сіп heiliger Nahme in Ewigkeit geprieſen (су, 


Wenn die geſchwollue ш lubfen 
Sich über Thaͤm̃ und Wall erſtreckt / 
Und alß gerechte Straaffe-Ruhten 
Feld / Wieſen / Hauß und Hoff bedeckt: 


Wenns ſchien / als waͤre es nun gantz umb uns geſchehen / 


So neigteſt du dein Ohr zu unſerm heißen Flehen / 
Und wandteſt alle Noht von unſerem Revier: 


Hegg / dir (ер ewig Lob und Preiß und Dand dafür? 


Wer kan doch alles Gute zehlen / 
Das du o Herr! an uns gethan? 
Wer iſt wohl / welcher ohn zu fehlen / 
Die Wohlthat alle ruͤhmen kan? 


Wie viel unzehlig guts du / Herr! uns zugeſendet: 


Wie viel unzehlig Leyd DU gnaͤdigſt abgewendet? 
Iſt deine Gnade / Lieb’ und Treu 
Nicht auch noch alle Morgen neu? 

Wacht nicht dein ewiges Geſchicke 

Noch taͤglich uͤber unſerm Gluͤcke? 


Ach ja/ mein GOTT! darumb ſey Dir 
In alle Ewigkeit Lob / Preiß und Danck dafuͤr! 


SCENA II. 


Statten gleichfalß ihr ſchuldiges Lob⸗ und Dand- 


ора: in einer Lateiniſchen Ode ab. 


urge proles novi Adami, 
Deum lauda Canticis. 
Jubilate dulces rami 
Elbingani Stemmatis: 
Pſalmos invicem cantate, 
Nomen Ejus celebrate, 
Ferte noſtro JEHOVAH 


Plena Laudum carmina. 


Ferte SE н Д9 LE Se 
Sternite piacula; 

. Nunciate cunctis terris 
Domini Wacha 


* 
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| Pan- 


OMNES, 


Pandite ога, lingvas, mentes, 

Ut cognofcant omnes gentes, ‘ 
Qvanta fecit JEHOVAH 
Pro dilecta Druſia. | 
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Namgve decus іп fecundis, 
Tutor in contagio, 

Spes & anchora in profundis; 
Portus in naufragio; 

Ille procul agit arma 
Dulcis Urbis hoftium: 

Cunctos pellit forti parma 
Dux & author Druſidum: 

Ille eft Protector meus: 


Оуаге Tibi, fumme DEUS 


Sit Laus, Honor; Gloria! 
Vivat qvoqve Drufia! ` 
T x dé 
Vos, qvi Drufin gubernatis , 
Qui præeſtis populo, 
Holocauſta ferte gratis, 
Ferte dona Domino: 
Cujus eft in coelis fedes; 
Cujus calcant terram pedes: | 
Huic fit foli Gloria! 
Vivat noftra Drufia! ` 


Hunc laudate omnes gentes, | 


Celebrate Dominum! 

Cujus viz funt clementes, 
Cujus in perpetuum 

Manet veritas & Lumen; 

Tibi, o ter-fanctum Numen; 
Sit Laus, Honor, Gloria! 
Vivat, Vivat! Drufia. 
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Sit 
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Sit hoc pro beneficio 


Altiſſimo parata 
Laus, prout ab initio 


Sic & nunc decantata: 


Ut nomen Ejus jugiter 
In cœlis Bien dns 
Ес hic fanctificetur. ` 
Illius Regnum veniat; 
Illius velle fiat, 
Et prout vult, eveniat, 
Et panem dare ſciat: 


Et culpam donet omnibus, 


Nosqve a tentationibus 


Ac malo ſolvat. Amen! 


Hierauff ward abermahl unter vollſtaͤndiger Muſie folgendes geſungen. 
Sey Lob und Ehr mit hohem Preiß / 


Umb dieſer Wohlthat willen / 


GO TT Vater / Sohn / We Geiſt / 


Der woll' mit Gnad erfuͤllen / 
Was Er in uns ang fangen d 
Zu Ehren feiner Majeflät/ 

Daß geheiligt werd fein Nahme. 


Sein Reich zukom̃ / ſein Will auff Erd / 
Geſcheh wie ins Himmels ⸗Throne / 
Das taglidy Brod ja heut uns werd / 


Wollſt unſer Schuld verſchonen / 


Als wir auch unſern Schuldgern thun / 


Laß uns nicht in Verſuchung ſtehn / 
Cof uns vom Ubel / Amen! 


SCENA III 
Derer Gluͤckwuͤnſchenden. 


m Pflicht ift stoar vollbracht geliebte Drauſen⸗ Soͤhne! 
(Ach wenn der Hoͤchſte nur das ſchlechte Lob⸗Gethoͤne 


Genaͤdigſt ſich gefallen ließ!) 

Allein ſolls ferner uns gelücken: 

So muͤßen wir fuͤrs Heyl der Stadt 

Zu dem / der ſie P AN r ſo Sy A RÄ hat / 


Auch treu⸗gemeinte 


uͤnſche ſch tten, Т. 


An der Erhoͤrung zweiffelt nicht: 
Denn / wird nur jeder ſeine Pflicht 


& 


n wahrer Gottesfurcht vollbringen "| A. 
wirds obnfeblbabr ihm und Ale Mp 


Es 
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Es МШ) Sarmatien! VIVAT. bet dritt AUGUST! 

Des Polen⸗Reiches Sonn’ / und Sachſenlandes ҮШІ! 
GOTT ſchmuͤcke feinen Thron mit Sieges⸗Lorbeer⸗ Craͤntzen / 
Und laffe feinen Ruhm in Oſt und Weſten glaͤntzen. 

Es bluͤh ſein Rauten⸗Krantz in unverwelckter Zier / 
us d ſeiner Schwerdter Blut befárb des Mondes Thur.“ 
Sein Königliches Hauß / der Stam der tapffern Sachßen / 
Mus’ ohne Zeit und Zahl big an die Sternen wachßen! 
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Es маре Preußen⸗Land und diefe Draufen- Stadt / 
Die GOTT fuͤnff hundert Jahr nunmehr erhalten hat! 
GOTT/ der den erſten Grund zu ihrem {ери geleget; 
GOTT welcher fie fo lang beſchuͤtzt / bewahrt / gepfleget: 
Zu ſolcher Stadt gemacht / mit fo viel Guts geziehrt / 
So manche Robt von Ihr fo gnaͤdig abgeführt / 
Und ſeine Vater-Hand noch uͤber Sie laͤßt walten: 
Der wolle ferner Sie in ſeinem Schutz erhalten. 
Er eile / in der Noht ihr huͤlffreichſt bey zu (ери: 
Der HERR ſey ihr Panier! und laße ihre Mauren 
So lange ungeſtoͤhrt in Flor und Wachßthumb dauren / 
Biß einſten mit der Welt wird Preußen untergehn. 
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VIVAT ein Edler Raht! der Höchfte wolle die / 
Die vors gemeine Heyl getreu und redlich wachen / 
An Gluck und Ehren reich / reich auch an Jahren machen! 
Er ſeegne ihren Raht / er lohne ihre Muh’ / 
Und mache ſchnell zu nicht die Anſchlaͤg ihrer Feinde! 
Es bluͤh auch für und für die lobliche Gemeinde / 
Die praſentirend heißt: der Herr Gott Zebaoth 
Sey ihr gewalt ger Schutz in aller ihrer Noht / Ka 
Und laſſe ſchleunig fie Raht / Huͤlff und Mittel finden / 
Die Drangſaal dieſer Stadt getroſt zu überwinden! 
ЛТ Bin ën аи 
Es ЫШ der Kirchen⸗Staat: SOTT/ der an dieſem Orte 
Sein heilig Feur und Heerd vorlaͤngſten angericht / 
Erleuchte ferner ihn mit ſeinem Glaubens⸗Licht: 
Er wohne allzeit drinn / und gebe ſeinem Worte 
Die Gnade / daß es ſtets gepredigt werde Fein / 
Und bey den Hoͤrenden aud) thaͤtig möge (mn. Die 
Die Occomannifihe Pforte / weſche den palben Mond in iprem Panier führer, — 


Die Lehrer riff Er aus mit feines Geiſtes Gaben / | 
Damit wir Zions Stadt in Elbings Mauren haben: 
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Bey Kirchen pflegen auch die Schulen nah zu ſtehn. 

Der HERR / der ſie nunmehr 200 Jahr erhalten / 

Der wolle uͤber ſie noch ferner gnaͤdigſt walten! 

Den Batern dieſer Stadt / die vor ihr Wohlergehn 

Sich ſo viel Sorg und Muͤh zur Unterhaltung geben / 

Verleyh der Hoͤchſte Gluͤck / Geſundheit langes Leben: 
Und das hochtheuerſte zwey Herrn Scholarchen Paar 
Erhalte Er im Flor und Seegen immerdar! 

VIVAI der Muſen Chor! die fid zur Pallas zehlen! 

Gott laß es Ihnen nie an MZECENATEN fehlen! 


% е5 S 
Es bluͤh' die Buͤrgerſchafft! der Herr / der Seegens ВОК 


Erfuͤlle jedes Hauß mit feinem reichen Seegen! | 
Er gebe jeglichem fein täglich Stuͤcklein Brod 
So wohl zur Saͤttigung / als auch noch bey zu legen. 
Die Nahrung / welche nun bey dieſer ſchwehren Zeit 
Der hochbedraͤngten Stadt faſt gaͤntzlich wird benom̃en / 
Die laße er doch bald / bald gnaͤdigſt wieder kommen: | 
Er wende gnaͤdig ab Peſt / Theurung / Krieg und Streit / 
Und laße jedermann im Handel und Handthieren 
Ein ſtill / geruhiges und from̃es Leben fuͤhren! 
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Es bluͤh' die Kauffmanſchafft! Gott / alles Segens⸗Qvell 
Verleyhe / daß die Stadt / nach ſo viel Kummer⸗Jahren 
Einſt wieder Srersans Gluͤck und Zeiten. mög’ erfahren: * 
Daß Handel und Verkehr bald wieder her ſich get, 
Er gebe Gluͤck und Heyl zu allen Handels⸗Sachen: 
Die Schiffahrt wolle Er begluͤckt und фет machen / 
Daß zu geſetzter Zeit und am beſtimmten Ort 
Die Menſchen / Schiff und Guht gelangen in den Port. 
Der Borſe laß Ers nie an reichen Kaͤuffern fehlen / 
Und in der Caſſe ſey ſtets baares Geld 15 zehlen: | 
Damit beym Schluß des Jahrs jedweder Handels Mann 
Sein Buch mit freudigem Laus Deo ſchlieſſen kan. 
Hier ward wiederumb unter der Muſie geſungen. 
Der ewig⸗ reiche GOTT! woll uns bey unſerm Leben / 
Ein immer froͤlich Hertz / und edlen Frieden geben / 
Und uns in feiner Gnad erhalten fort und fort / 
Und uns aus aller Noht егіп hier und dort. Dé 
* Man (ере vorher рап. 43. | 
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Ich faſſe alle Wuͤnſch in dreyen Worten ein / 
Die find: ein gnaͤdger GOTT! O wenn wir dieſen haben / 
So haben wir / was uns an Leib und Seel kan laben / 
| So fan jedweder Stand vergnuͤgt und glücklich feyn. ` 
So fey dann/ Großer GOTT! genadig unferm Konig! 
Genadig feinem Reich: genadig unſerm Nabe! 
Genadig der Gemein / der Kirch / dem Schulen-Staat! 
Genadig jedermann im Hauß⸗ und Bürger ⸗Stande! 
Genaͤdig in der Stadt / genadig auff dem Lande! 
Genadig Freund und Feind! und endlich fey auch mir / 
O Gnaden ⸗ reicher GOTT! genadig fur und für! 
Hierauff ward unter Trompeten⸗ und Paucken⸗Schall geſungen: 
Sey uns gnaͤdig / O HErre GOTT! 
Sey uns gnaͤdig in aller Noht: 
Zeig uns deine Barmhertzigkeit / 
ie unſre Hoffnung zu dir ſteht. 


Auff dich hoffen wir / lieber HERR! 
In Schanden laß uns nimmermehr / 
AMEN! | 


SCENA IV. 


.... Фабй6б,бтма/ ` ` 
welche der Stadt alle Göttliche Vorſorge und 
Seegen berſprechen. 


Mun dann ſich Dausis danckbahrlich erwieſen / 

Und ihres Schoͤpffers und Erhalters Huld 

Nach ihrer Pflicht und Schuld 

Mit Hertz und Mund gepriefen: ` — 55 

So hat der Hoͤchſte auch das Opffer / ſo die Stadt 
bm Danck⸗ und Demuhts⸗voll heut abgeſtattet hat / 

Gët der kleinen Kinder Lallen 

Sich gnaͤdigſt lafen wohlgefallen / 

Und feiner Engel⸗Schaar befohlen / über Sie 

Noch ferner aͤmbſiglich zu wachen / 

Und alle Wuͤnſche CAM p maden/ Ki 

Die fie zu feinem Thron im Glauben abgeſchickt. 

Zumahl / da man mit Luft erblickt / ; 

Ein Engels⸗Bild auff ihrem Wapen ſizen / 

Sie gleichſahm g erhalten und zu ſchuͤtzen. 

St ant ibr nigel / die ihr ſchuͤzt! 

Au aphaei! | ei 
— ich bin bereit, zu dienen. | 

RER O Auff 
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Muff Gabriel! Auff auff ihr Cherubinen! ` . _ 
— wir ſind auff dein Geheiß erſchienen. m 

Hoͤrt / was ber Hoͤchſte will für Elbings Wohlfahrt thun / 

Wenn es in ſeiner Furcht und Dienſte wird beruhn. | 

Du folft ihr Kirch und Schul in Gottesfurcbt erhalten / 

Und du dein Friedens⸗Ambt verwalten. | 

Du ſchmücke ihr Revier mit Luft und Fruchtbahrkeit: 
Ihr Mahanaim ſeyd zu ihrem Wohl bereit: 
Ihr Cherubim ſchuͤtzt fie für aller Feinde Waffen / 
Und ſucht ihr edlen Fried und Ruhe zu verſchaffen. 


t Ф Ф 
Ich forg und ſchaffe das herbey / j 
Wodurch fie unverſehrt für Pelt und Kranckheit fey. 
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Und ich will ihr Gebeht zu Gottes Throne bringen. 
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‚ т, Sie ſoll kein Feind bezwingen. 
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‚ 2. Ihr Land ſoll immer reich von Korn und Honig ſeyn / 
I ж s 

3. Trotz! daß die Zwietracht bring in ihre Mauren ein. 
th 2 | 


2 
4. Ich werde für ihr Heyl bey Nacht und Tage wachen. 
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Ch. s, Und ich den Handel fo alf Nahrung blühend machen. 
| # 


a 


üt 
Ch. 6, Sie m Inbegriff von allem Seegen (ауп, 
M. ¢ 


cht? denn (о ftimmet ihr mit Gottes Willen eny 
Und werdet ſeines Ruhms und Nahmens Zeugen ſeyn. 
og x 
Ich will alle Landes⸗Plagen 
Und was fie zu Jahr gekraͤnckt / 
Weit von ihren Mauren jagen / | 
Daß man nicht mehr dran gedenckt. 
Ihre Lufft ſoll frey von Seuchen / 
Ihre Haͤuſer frey von Leichen / | 
gb von ſchwehrer Kranckheits Pein / 
| ieber/ Peſt und Schrecken ſeyn; 
Nur Geſundheit ſoll hingegen un / 
Sich umb ihre Zinnen legen / 

Biß fid) jeder lebens fatt 
Seohnt nach feiner Ruhe patt, ` 
Alles / umb des Herren Nahmen | | 
Boch zu preifen, Amen / Amen! ` Ам 

Gär Ae Ger Wenn 


Wenn die Stroͤhme fic) ergieſſen / 
Und ihr fettes Land beflieſſen / 
Will ich hemmen ihre Fluht / 
Daß fie Niemand ſchaden thut. 
Will fich Feuers ⸗Noht erregen / 
Soll ſich bald die Flamme legen / 
Daß nicht ihre Wuht und Groll 
Weiter umb ſich freſſen ſoll. 


Alles / umb des HErren Nahmen 


Hoch zu preiſen. Amen / Amen! 


WK QUK. 
Ihren Kirchen und Altaͤren / 
Schulen und Gymnafium 
Will GOTT (Ше Ruh gore / 
Dienn ſie find fein Eigenthum. 
Nichts fol ihre Andacht ſtoͤhren / 
Und (сіп ſeelig machend Wort 
Rein und lauter anzuhoͤren / 
Sollen an jedwedem Ort / 
Wohin ihre Graͤntzen reichen / 
Alle Hindernüffen weichen / 
Daß Gezaͤnck und Heucheley 
Fern vom Gottesdienſte ſey: 
Und ihr Seuffzen / Beten / Singen 
Bey gemeiner Noht und Pein 
Will ich vor den Hoͤchſten bringen / 
Der wird ihr Erhoͤrer ſeyn: 
Alles / feinen heib gen Nahmen 
Hoch zu preiſen: Amen / Amen! 


(ei # o: 
Ihre Lander follen fragen I 
Hundert tauſend faͤlt ge Frucht: 
Theure Zeit und Hunger⸗Plagen 
Seyn verbannet und verflucht; 
Gluͤck und Überfluß hergegen 
Soll fid) in ihr Werder legen / 
Und ihr hohes Land mit Wild 
Ohne Zahl ſeyn angefuͤllt. 
Alles / was ihr tuͤchtig ſcheinet 
Zur Erquickung und zur Noht / 
Wo fies nur mit GOTT recht meynet / 
Soll ihr ſtehen zu Geboht. 
Und diß alles / feinen Nahmen 


Heoch zu preiſen: Amen; Amen! 
Ке: 2 


Er 


Zt Gd Zt 
Er will ohne Schild und Waffen 
Elbings Mauren und Rebier 
Ruh und Einigkeit verſchaffen / 
Daß fie feft feh für und für, 
Alle Zwietracht foll verſchwinden / 
Und nur Lieb’ und Treu fic finden: 
Friede und Gerechtigkeit 
Sollen fid) unendlich tüfjen / 
Und ihr alles Leyd verſuͤſſen / 
Das der Feind ihr angedraͤut: 
Alles / nur umb ſeinen Nahmen 


Hoch zu preiſen. Amen! Amen! 


Ihren Raht und die Gemeinde 

Will Er wieder ihre Feinde 
Kraͤfftigſt ſchuͤtzen früh und (раб 
Niemahls ſoll's an gutem Raht / 

Was das befte fey zu waͤhlen ` 

Ihr und ihren Obern fehlen: | 
Muht und Kraͤffte / Witz / Verſtand / 

Alle Sachen wohl zu ſchlichten / 

Und den Schluß ins Werck zu richten / 
Soll beſtehn in ihrer Hand. 

Alles / unſers Gottes Nahmen 

Hoch zu preiſen. Amen! Amen. 


Des verfallnen Handels Sachen 
Will Er wieder gluͤcklich machen / 

Daß der Handel wie zuvor 

Wachße / bluͤh und ſteig empor. 
Ihr Gewerbe / ihr Verkehren / 

Und wo von die Buͤrger zehren / 

Soll allzeit profitlich (уп, 
Ihren Schiffen (ols gelingen / 

Daß die Frachten / ſo ſie bringen / 

Cent pro Cento fragen ein. 
Alles / unſers Gottes Nahmen 
Hoch zu preiſen. Amen! Amen. 
Kurtz: es foll ih nichts Ж? / n: 

urs: es foll ihr nichts entſtehen / 
Was zu ihrem Wohlergehen h 
Irgend wo gereichen kan. 


Wird 


Wird fie nur dem HErren trauen / 
und zu erft auff fein Werck ſchauen / 
Eh fie ihr Werck fanget an, 
Wird ſie nur des HErren Willen 
Eifrigſt ſuchen zu erfuͤllen: ` 
Dann ſo wird Er Ihr allein 
Sonne / Schild und alles ſeyn. 
Alles / alles ſeinen Nahmen 
Hoch zu preiſen: Amen! Amen! 


Hierauff ward unter Begleitung der muſicaliſchen Inſtrumenten geſungen: 


Lob / Ehr und Preiß ſey GOTT! dem Vater und dem Sohne / 
Und dem Heiligen Geiſt / im hoͤchſten Himmels- Throne / 
Dem Drey⸗Einigen GOTT! als er urſpruͤnglich war / 
Und iſt und bleiben wird itzund und immerdar. 


Nach⸗Medner. 
Mroße Wohlthaten 
verdienen großen Danck: 
und je größer der Dand iſt / 
deſto mehr Wohlthaten pflegt er nach ſich zu ziehen: 


| nach dem bekandten: 1 
Gratiarum actio eſt ad plus dandum invitatio. 


| 135 In der That | 
ſcheinen Wohlthaten alßdann ай wohlgethan zu ſeyn / 


wenn ſie | 
auff ein wohlthuendes / ches Hertz treffen / 
( 


nebft dem wahren Wehrt der Gaben 
auch die Abſicht des Gebers 
gebührend zu ſchaͤtzen weiß / 
wo es anders nur erlaubt iſt / 
„Wohlthaten zu up! ` 
und des Wohlthaͤters Intention zu erforſchen. 


Allerſeits Relpective Herten Zuhörer! 
daß jemand in dieſer anſehnlichen Verſam̃ung zu finden ſey / 
| ду | Der 


Der ЖЫ 
eine fünff hundert⸗jaͤhrige Dauer und Erhaltung 
unter die Zahl der groͤſten Wohlthaten 
nicht ſetzen ſolte. 


Seltene Dauer! ſonderbahre Erhaltung! 
Deren Beſtaͤndigkeit 
bey dem allgemeinen Unbeſtand aller Dinge 
umb deſto ſchaͤtzbahrer iſt / 
je mehr Veraͤnderungen eine ſo lange Zeit unterworffen. 


Elbing 
hat ſich gleichwohl derſelben zu ruͤhmen und zu erfreuen. 
Ihr Weſen 
it numehro fünf hundert Jahr lang geweſen: 
Und ihr ferner ſeyn 
hat mit dieſem Jahr einen neuen 
gebe GOTT! gluͤcklichen Anfang genommen. 


Eine ſo große Wohlthat 
verdiente (теуі) einen großen and: 
Und dieſen 
| bat Sie 

in dem billigen Andencken jener 
obgleich nicht nach Wuͤrden; 

dennoch nach gutem Willen 

Ihrem großen ik a nih und Erhalter 
| ute | 


‚апре 
demuͤhtigſt abſtatten wollen. 


Unſere geringe Muſen 
ſind deßen pflichtſchuldigſte Dollmetſcher geweſen / 
jemehr ſie ſich verpflichtet befunden / 
| die Göttliche Erhaltung 
ihrer / neft GOTT, eintzigen Er halterin 
der Nachwelt zum Beyſpiel / 
und zum Preiſe Gottes 
vorzuſtellen. | 


Und damit die Worte durch die Augen 


dem Gemuͤhte осо tieffer eingepraͤget würden / 
haben ſie ſich erkuͤhnet / 


in einem Medaillen - (ottnigen Sinn⸗Bilde 
einerſeits die Göttliche Wohlthaten: 


anderſeits die ſchuldige Danckbahrkeit der Stadt 
wohlmeynend zu entwerffen. 


Der een 
ſtellt die Stadt 
in einem zwiefachen | aber febr unterſchiedenen Stande vor: 
klein und ubelgelegen bey ihrem Urſprunge: 
Groß aber und wohlgelegen 
bey ihrem Wachßthum und itzigen Außſehen. 
Zwiſchen einer waldigten Hohe 
und fetten Niederung: | 
die der ſchiff⸗und Fiſch⸗ 1 Fluß Elbing ſcheidet. 


Danckens⸗ ung Wohlthaten! 


e ſie aber 
Niemanden anders i verdancken hat / 


alß 
dem alles бїгїп, 9ш AUG (биш Vorſehung / 


Sie nie geworden / ЖЫ, “fi ie gewesen / 
und nie ſeyn wuͤrde / was Sie noch iſt. * 
Und eben dieſes iff der Inhalt der umbſtehenden Worte: F 
OC DUCE ET AUSPICE ; , CREVIT. 
' Was Wunder? 
Wann Sie fid) deßwegen 
ha auff vn, MË | Ë 
in Geſtalt ine kniend⸗behtenden Weibs⸗Perſon 
vor einem Danck Altaar bemübtiget / 


dën. . deßen 


defen Weyhrauch in lichterlohe Flammen 
eines brünftigen Dancks außſchlaͤgt / 
und zu dem in der Glorie herrſchenden JEHOVAH 
auffſteiget: 
welchem / 
alß ihrem Stiffter und Erhalter zu Ehren 
Druſis mit ſolchem danckbahren Hertzen 
das fünffte Jubel⸗ Jahr ihrer Stifftung 


epert 
wie ſolches 
die Uber⸗ und Unterſchrifft zuſammen genommen / anzeigt. 


Doch 
indem die Muſen 
von anderer Wohlthaten und Danck reden / 
erinnern Sie vi Ke? a eigenen: 


durch Dero Allerſeits Reſpective Anfvefenden 
geneigtes Gehoͤr und ungemeine Gedult 
guͤtigſt empfangen haben: 
welche Sie denn auch 
mit dem allertieffſten Danck 
und ungezweiffelter Verſicherung 
alles gesichmenben Refpeéts und Grhorfahms 
Es erkennen 
Den Schluß aber 
dieſes ſeltenen Danck⸗Feſts 
mit folgendem kurtzen 
Denck⸗ und 1 — Spruch 


verſiegeln: 


Durch Kreud und mp Gluͤck und Gefahr 


Sch Elbing nun fuͤnfhundert S ahr: 
G Ott lafe es fo lang im loor und Seegen ſtehen / 
Biß einſt die Welt wird untergehen! i 


Gloria: Deo Sch 


Folgendes (t von guter Hand 
eingeſchickt worden. 


5 


er Drauſen⸗Muſen Haupt / der wehrte 


5 GBoyler lag 
pom Fieber ſehr geſchſwaͤcht / gefährlich kranck darnieder. 
Die Kranckheit that / was ſonſt ein Feind zu thun bermag / 
ſie brach mit Froſt / mit Hitz / die halb zermalmte Glieder. 
Die Muſen trauretens Allein dem groſſen Geiſt 

ward der geſetzte Muht auf keine Art benommen. 
Verſtand / Gedaͤchtniß / Witz / und was ſonſt edler heißt / 
als Leibes⸗Kraͤffte / ließ Er bald zuſammen kommen. 

Er raͤumte ihnen denn die innre Wohnung ein / 

hieß die Belagerung großmuͤhtig uͤberſtehen / 

immittelſt den Entſatz bon GOTT geiwärtig (ейп. — 
Die Hoffnung ſprach: der Sturm wird gluͤcklich uͤbergehen. 


Was ſchwache Geiſter kraͤnckt / und in Verwirrung fegt 
kan edle Hertzen erſt in ihrer Starcke pm | 
Wer Tugend und Verdienſt mehr als Geſundheit (chase / 
wird fich fo leichte nicht aus feinem Ruh- Punct neigen. 
Mein Seyler ift ein Herr von aller Leidenſchafft. 

Da ſich die Sinnen hier bereint zuſammen zogen / 

beſwieß der edle Geiſt im enden feine Krafft / 

die Mufen waren Ihm zu feinem Dienſt gewogen: 

Sein Lager wurde Ihm zu einer Ruhe⸗Statt / 

nur für den Leib / die Ph Zu nicht muͤſſig bleiben. 
Sein Kopf ward Ihm ſein Buch / ſein Bette ſein Pulpet / 
die Hande mußten doch / fo ſchwach fie waren / ſchreiben. 


Q Ihm 


`` fom fit Dein Jubel⸗Yeſt / O wehrtes EL 
N ei | bing! ein / 

das wir / GOTT fey gelobt! zum fuͤnfften mahl erleben. 

Dein Schutz⸗Gott ſprach: wer kan ein befer Werckzeug ſeyn / 

als Seyler / dieſes Gluͤck nach Würden zu erheben? 

Hier wurde nun faſt nichts an Kranckheit mehr gedacht. 

Wie reiche бейеп fid) zu Zeiten uͤbergieſſen; 

fo fahe man allhier das Lob bon Gottes Macht / 

Schutz / Vorſorg / Rettung / Gnad und Wohlthat uͤberflieſſen. 


` Mein ерес führte uns die alten Preuſſen auf 
in ſolcher Deutlichkeit / als Maren fie zugegen / | 
und / wie's ein Kuͤnſtler macht gab Er der Zeiten Lauff 
in kleiner Schilderey nachdruͤcklichſt zu erwegen. x 
Der Preuſſen Einfalt trug ein zartes Schäfer- Kleid: 
Der Preuſſen Adel ward recht edel ausgeziehret: 
Der deutſche Orden ward nach ſeiner Tapfferkeit 
im auserleſ'nen Chor natuͤrlich aufgefuͤhret. 
Der nimmt vom Gand Beſtz / er baut (in dieſem Jahr) 
die liebe Jater⸗Stadt. Die Preuſſen muͤſſen dienen. 
Van wirfft das Joch hinweg / das unertraͤglich war. 
Man ſucht der Pohlen Schutz / und diefe helffen ihnen. 
Die holden Gratien erzehlen die Geſchicht / | 
die Schickſal / Krieg und Pried / und was ſonſt vor⸗ 
d. | d: gefallen. 
Der Engel ihr Geluͤbd ift auf dein Wohl get ( 
Snzroifchen mún ob⸗ und Zreuden- Lieder ſchallen. 
Der 


р жү 


Der rechte Preuden⸗ Aug / dein, Schul⸗Neſt 
komt herbey / 
die Jugend ift bemüht / den Anſchlag auszuführen. 
Und fht! mein Seyler ſelbſt von aller Kranckheit frey 
kan dieſes (chine Werd nach Hertzens⸗Wunſch regieren. 
Der Hochſte ſtaͤrcket Ihn / Er madhet Ihn geſund. 
Des Hirten Granckheit fell der Schaafe сп nicht 


(tobt 
Der Hertz und Hand regiert / der heiligt feinen unb). 
Er führe das Wort / den GOTT / den Elbing ehrt / zu ehren. 


Die gantz erweckte Stadi ſteht und ы. met ſich / 
fie faͤnget an / das Werck bedachtſam zu erweg 
Sie ſpricht: in dieſem Jahr giebt doch GOTT GETT 
was Er an uns gethan / mit Fleiß zu uͤberlegen. 
Man freuet ſich in GOTT um Elbings Wohlergehn: 
Man laͤßt manch Opfer mehr auf dem Sand Altar 

rennen: 

Man wuͤnſcht: GOT laß dein Gluͤck / o Elbing / ewig ſtehn! 
Man hofft: GOTT wird hinfort Sie feine Stadt noch neñen. 


| BT Elbing: denck just nicht an deine Noht! 
laß Ns reude nicht bon truͤben Sorgen hindern: 
Offt / wenn der Tag bewolckt / iſt doch der Abend roht. 
Geht dirs jetzt ſchlecht / bielleicht doch beſſer deinen Kindern. 
Begluͤcktes Elbing! fieh mit Luft die Jugend an / 
die jetzt in {Dotter Zucht und edler Hoffnung bluͤhet / 
Und borde GOT / daß mehr / als ein fo wackrer Nañ / 


wie Biol fie ber Sax zum бейеп auferziche 
ені! / Wuͤnſcht 


Wuͤnſcht Elbing alles Gluͤck! Es geh den Freunden 
Wohl! 

Es muͤſſe Friede ſeyn in deinen feſten Mauren! ` 
Der Seegen Gottes mach Hauß / Sich und Speicher Holl! 
Dein Ше diene dir / dein Wohlſtand muͤſſe dauren! 
Um deines Gottes dienſts / o vielgeliebter Ort! 
um meiner Preunde / ja um meiner Brüder willen 
ſuch ich vor Gottes Thron dein Wohlſeyn fort und fort / 
der Hochſte wolle dieß / und noch tyre erfüllen! 


Wer Еріш Gutes wünſhtz der wings AU- 
: GUSTO Sieg! 
der winſch Dag GOT Dem Kuh viel So dä Stegen 


Wer ElbingGutes vlt e toin Schulen 44! 
Wer E binge Gutes wuͤnſch / der wünsch / daß Veyler lebe! 


Ра wolte feine hergliche Freude bey dem 
| Jubel⸗Feſte feiner. geliebten Va⸗ 
ter⸗Stadt bezeigen / und daun 
dem hochber dienten. Hrn. Recto- 
ri, als feinem wehrteſten Freunde 
und Goͤnner zu wieder erlangter Ge ⸗ 
ſundheit von Hertzen Glück wuͤnſchen 


` THOMAS ACHENWALL, 
| ' T aum g Signa, dis 


8 


Das berlohrne und wieder gefundene 


Gef) 


Betrachtet aus den beyden Schrift - Stellen 
2. Buch der Könige, am XXII. Cap. v. 8. 


2, B. der ige AN am XXIV. Cap. v.14. 15, 
Und wuͤnſchet 


Sinem Wohl⸗Sdlen 
und Hochweiſen 


ГЕ 
Der Königl. Sladt Elbing 


Zu der zurückgelegten 500 jahrigen Zeit 
nach Vrbauung Si hrer Stadt 


und 
Zum Antritt dnd neuen Jahr⸗Hunderts 
mit dieſem 1738. Jahr 


gehorſamſter Fuͤrbitter bey GOtt 
— e 


Moch⸗ und Wohl- Ede QU 
ſtrenge сіе und Nahmbaffte / 
Boch⸗ und Woblweiſe Herren / 


Wochgeneigte Bonner. 


Jemahlen hat das theure Geſetz unſers Gottes eine 
\ ſolche nachlaͤßige Verachtung erlitten als іп den Zei- 
SE vW JES ten des zu feinem Untergang eilenden Königreichs 
S » (к Juda und Jeruſalem. Niemahlen aber hat auch die 
ö Сое Vorſehung uber dieſem feinem Geſetz fid) 
| NDW. Mehr geäuffert/ als damahlen. Die Nachrichten davon 
find uns in denen Geſchichten des Goͤttlichen Wortes. 2. Reg. XXII, g. 
2, Chron. XX XIV, 14. ip. aufbehalten worden. In dem erſten Buch lautet fie: 
Und der Hoheprieſter Hilkia ſprach zu dem Schreiber Sa- 
phan: Ich habe das Geſetz⸗ Buch gefunden in dem Haufe 
des HELEN, In dem letzteren Ort heiſſet es noch ausführlicher: Und 
da ſie das Geld heraus nahmen / das zum Hauſe des Herrn 
geheiliget war / fand Hilkia der Prieſter das Buch des Ge⸗ 
ſetzes des Dër / durch Moſen gegeben. Und Hilkia 
antwortet und ſprach zu барһап dem Schreiber: Ich 
habe das Geſetz⸗ Buch funden im Haufe des HERAN, 
Es hat dieſe Geſchichte viel Nachſinnen und Unterſuchung bey denen 
Gottes - Gelabrten veranlaſſet; was es für ein Geſetz⸗ Buch ſey / 
das verlohren worden iſt / und wie ſolches verlohren worden; imglei⸗ 
chen wie es wieder gefunden worden iff. Obgleich es nicht ausdrück⸗ 
lich ſtehet / daß es verlohren ſey / ſo folget ſolches doch durch einen rich⸗ 
tigen Schluß. Denn wenn man in einem Volck welchem GOTT 
von langen Zeiten anvertrauet hat ſeine Sitten und Rechte / deſſen 
Hohen ⸗Prieſter und hoͤchſten Haushalter der Goͤttlichen Geheim- 

niffe ſagen hoͤret: Ich habe das Geſetz Buch funden. Wenn 
man einen groſſen König unter ſolchem Volck / bey deſſen Anhörung ſich 
entſetzen ſiehet / als uber einer neuen und unbekanten Sache: fo muß ein 


M. . J 18% ieder 


jeder von ſelbſt gedenden / daß es verlohren geweſen (а), (а) Und zwar 
folget aus dem / was der Hohe-Prieſter Hilkia ſaget / nichts mehr 
denn daß ein beſonder Buch des Geſetzes verlohren geweſen; Aus dem 
Entſetzen und der Unwiſſenheit des Koͤniges Jofie aber / deſſen was in dem 
Geſetz ſtehet / fließet / daß gar mit einander die Geſetz⸗Buͤcher verlohren gez 
gangen. Allhier fraget ſichs / was dieſes für ein verlohrnes Geſetz- Buch (ер? 
Wir bleiben billig bey dem Buchſtaben des Buchs der Cronic ‚daß es fey 
das Buch des Geſetzes des HErrn / durch Moſen gegeben / 
nehmlich / ſo Moſes mit eigener Hand geſchrieben / mehr als 808. Jahre 
vorhero. Es laͤugnet ſolches ohne Urſach Job. Clericus. (b) Indem es 
eigentlich heiſſet: Es fand Hitkia das Buch des Geſetzes des HErrn 
durch die Hand Moſis. Mich duͤncket nicht ohne Urſach / daß 
durch dieſen Ausdruck das gefundene und verlohren geweſene Geſetz— 
Buch unterſchieden werde von denen zwey ſteinernen Taffelen dem Geſetz / 
fo GOTT felbft mit feinem Finger geſchrieben. Cc) Die auff Gottes 
ausdruͤcklichen Befehl in die Lade des Bundes geleget wurden. Exod. 
ХХУ, 16. cap. XL, 20. Welche auch noch іп derſelben waren bey 
dem Bau des Tempels / I. Reg. VIII, 9. nachdem dieſelbe gleichwohl 
viel auſſerordentliche Veraͤnderung erlitten. Dieſes Geſetz auff den (ісі; 
nernen Taffeln war alfo auch damahlen nicht verlohren geweſen. Zudem 
doͤrffte niemand hinzu kommen / ſelbſt der Hohe⸗Prieſter nicht / und 
möchte ſolche Lade des Bundes nach Salomonis Zeiten wohl nicht mehr 
eröffnet worden ſeyn. Nicht weniger unterſcheidet dieſer Ausdruck das 
verlohren⸗geweſene Buch von allen anderen Abſchrifften der Menſchen / 
u jeder König eine ſchuldig war mit feiner eigenen Hand zu Get, 
en. 

Das eigenhändig geſchriebene Geſetz-Buch Moſis befahm (сі; 
nen beſonderen Platz / an der Seite der Lade des Bundes im Allerheilig⸗ 
ſten. (e) Es iſt aber glaublich / daß es nicht auff den Boden / ſondern in 
einem Bey⸗Ladchen hingeleget worden / doch dergeſtalt / daß es nicht 
feſt geweſen ſeyn mag an der Lade ſelbſt. Hier hat daſſelbe Geſetz bleiben 
muͤſſen. Da die Bundes⸗Lade mit den ſteinernen Taffeln in der Phili- 
fter Haͤnde gerahten / ift fonder ame dieſes Geſetz unterdeſſen an 2o 

2 rth 


(a) Go ſchlieſſet Com. à Lap. Adeo - neglecta fuit Lex Dei ut pro re magna & ех» 
traordinaria habitum fit repertum fuiffe librum legis in templo. 

(b) Comment. in II. Reg. XXII. wo et faget: Avtographum multi affirmant, fed fine 
ulla certa ratione. H. Grotius іп II. Reg. X XII. giebt ung Beyfall. | 

(с) Exod. XXIV, 12. c. ХХХІ, 18. c. XXXIV, r. 4. Wo beylaͤuffig zu mercken / 
daß die erſte fteinerne Taffeln nicht Moſes / ſondern GOTT ſelbſt; die letzte aber 
Mofes auff Gottes Befehl zubereitet / doch auff бере GOTT ſelbſt kin Gefeg дег 

ſchrieben. | 

(d) Deuter. ХУП, 18. | 

(е) Die Worte find nachdencklich Deuter. XXXI, 25. 26. 27. wo bit Abſicht entdecket 
wird: Daß es daſelbſt ein Zeuge fey wider dich. 


Orth zu Haufe geblieben: Und da jene Heiligthuͤmer find erhalten geblie⸗ 
ben / ſo iſts dieſem Geſetz noch viel mehr alſo gelungen. Hieher iſt ſelbi⸗ 
ges auch ehrerbietig beygeleget in dem nachmahligen Tempel. Maſſen 
es ausdruͤcklich alfo verordnet war. 

| Wann wir баб angeführte Capitel Deuter. ХХХІ, in dem 002 
rigen zu rathe ziehen / CE) fo wird uns eine befondere Verordnung Mo⸗ 
fis von feinem geſchriebenen Geſetz eröffnet / nehmlich: daß es alle fieben 
Jahr / und zwar in dem Erlaß⸗Jahr am Feſt der Laube⸗Huͤtten vor allem 
Volck ſolte vorgeleſen werden. Daß ſie ſein geſchriebenes eigenhaͤndiges 
Geſetz leſen ſolten / iſt allzu deutlich. 

Nun iſts an dem daß ſeine Hand in dem Allerheiligſten verwahret 
und auffgehoben worden. Hieher doͤrffte der Hohe⸗Prieſter allein / und 
gleichwohl nur einen Tag im Jahr / am groſſen Verſoͤhnungs⸗Feſt kom⸗ 
men. Es war ihm auch nur erlaubet von der Morgen⸗Seite zwiſchen 
denen Stangen der Lade zu ſtehen / Blut zu ſprengen. Zur Seite der La⸗ 
de wo das Geſetz lag / durffte er nicht kommen. Nun wurde das Ver⸗ 
ſoͤhnungs⸗Feſt den 10. Tag des ſiebenden Monden gefeyret. Lev. XVI, 
29. Und das Feſt der Lauber⸗Huͤtten fünf Tage hernach / nehmlich: 
den 15. dieſes Monden Tisri genannt. Wie ſolte es doch muͤglich ge⸗ 
weſen ſeyn / dieſes Geſetz- Buch bey ſolchen Umbſtaͤnden aus dem Aller⸗ 
heiligſten zu bringen / und wieder herein zu ſchaffen / ohne das Geſetz alle 
ſieben Jahr zu brechen. Es kan demnach dieſe Abſchrifft Moſis es nicht 
ſeyn / die alsdann verleſen worden iſt. Derowegen muß Moſes noch ei⸗ 
ne andere gemachet haben / zu dieſem beſondern Zweck. Und das geben 
auch feine Worte deutlich zu erkennen / wenn man fie fleißig erweget. (8) 
Es iſt nunmehro leicht zu gedencken / welche von beyden Abſchrifften 
Moſis verlohren gehen koͤnnen. Gewiß nicht die / welche bey der Lade 
des Bundes geweſen / ſondern die / welche alle Erlaß⸗Jahre muſte gele⸗ 
ſen werden. Es iſt wohl nach zu geben / daß der Propheten Weiſſagun⸗ 
gen und andere Bücher heiliger Schrifft / die in den Canonem genom̃en / 
gleichermaſſen in dem Tempel ſind auffbehalten worden: Allein das iſt 
nicht glaublich / daß ſie / wie D. Joh. Heinrich Majus haben will / (b) 
in oder auch nur bey die Bundes Lade find geleget worden in dem Aller- 
heiligſten / aus oben angefuͤhrten Urſachen. Ja es iſt auch nicht eben zu 
zugeben die Meynung Herrn D. Joh. Franc. Buddei (i) daß unter dem 
verlohrnen und gefundenen Geſetz alle Canoniſche Schrifften verſtanden 
werden müften. Denn Gottes Wort faget nur von dem eigenhändig 
geſchriebenen Geſetz Moſis. Gleichergeſtalt mag es auch nicht ger 

s den 


(f) V9. 10. 1I. 12. 13. ob 

(g) Vielleicht iſt gar mit allem das Geſetz nicht bep bie Bundes- Lade geleget worden / 
ſondern nur das letzte und Prophetiſche Lied Moſis. Im genauen Durchleſen fei- 
ner Worte Deuter. XXXI, 22, bis зо, folte man faſt auff diefe Gedancken komen / 
welches gleichwohl andern uͤberlaſſe. à i. 21 

(h) In Differtatione de libris Canonicis in arca іседегіз reconditis. 

(i) In Hift. Eccles. V. T. p. II. pag. 558- £ 
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den werden allein von dem fünfften Buch Mofis. ck) Denn alles was 
Moſes vollendet zu ſchreiben / iſt im Tempel auffbehalten worden. 

Jetzo iſt es Zeit zu bemercken / wie dieſes beſondere avtentiſche Geſetz 
Moſis verlohren worden. Diejenigen gehen ſonder Zweiffel zu weit / 
welche meynen / daß die gottloſe Koͤnige Manaſſe und Ammon die Geſetz⸗ 
Buͤcher verbrandt / oder ſonſt unterdrucket. (1) Denn davon haben wir 
keine Nachrichten in Gottes Wort / darin doch ſonſt ihre Frevelthaten 
deutlich abgemahlet find. Es hat derowegen auch nicht beduͤrfft ſelbiges 
an einen Orth zu verſtecken / etwann in einer Ritzen eines alten Gemaͤu⸗ 
ers im Tempel. (m) Es hat mögen an dem gewoͤhnlichen Orth bleiben 
und doch verlohren heiſſen / weil es nicht gebraucht worden ift. 

Die Feyer der Sabbatiſchen Erlaß⸗Jahre hatte auffgehoͤret bey den 
Juden. Derowegen auch das Land mufte roü(te liegen / wie ihnen GOtt gez 
drohet hat / Levit. XXVI, 33. 34. 35. deſſen Erfuͤllung nachdruͤcklich 
bemercket wird 2. Chron. XXXVI, 21. Wenn man nun von der Zeit da 
Gedalja ermordet worden. 2. Reg. XXV, 25. 26. Da alſo alles was 
noch uͤbrig war aus dem Lande nach Egypten zog bis auff die Wieder⸗ 
kunfft aus Babel und wieder Anbauung ber Aecker im zten Jahr Cyri 
zehlet: fo kommen heraus 2. Jahr. Der geſchickte H. Prideaux (n) 
rechnet zurück bis auff den Anfang des Reiches Айа daß 5 2. Sabbahti⸗ 
che Jahre verfloſſen / und mit denſelben in allem 364. Jahr. In ſolcher 
5а des nachgebliebenen Erlaß⸗Jahres find auch die Ceremonien defjel: 

en / und folglich die öffentliche Ableſung des Geſetzes fonder Zweiffel сіп? 
eſtellet worden. Man kan alſo leicht gedencken / daß man auch den 
бі) wo daſſelbe verwahret worden / in fo langer Zeit / in welcher toe 
nigſtens 1 2. mahl fid) die Regierung veraͤndert / gaͤntzlich aus der Acht 
gelaſſen. Joh. Clericus hat eben ſo unrecht nicht / wenn er (o) ſchrei⸗ 
bet: Was ſoll man ſagen? das Geſetz iſt niemahlen recht beobachtet 
worden / auch nicht unter denen frommen Koͤnigen / welches aus dieſer 
Geſchichte und ſonſt hin und wieder erhellet. Jetzo kan man auch ſehen 
warum Jofias davon nicht viel gewuſt / und ſich über den Fluch entſetzet / 
welchen GOtt den Ubertretern gedrohet. Daß es ſchlechterdings an al⸗ 
len Abſchrifften des Geſetzes gemangelt ſolte haben iſt wider alle Wahr⸗ 
ſcheinligkeit / und beruhet auff dem unzulaͤnglichen Grund / als ob die 
vorige gottloſe Koͤnige Manaſſes = Ammon die Abfchrifften der Gez 
ſetz⸗ 

(k) Dieſer Meynung iſt Chriſoſtomus, Sanctius, Joſ. Medus und Rabbi Salomo mit 

denen meiſten Hebraͤiſchen Lehrern. 
(1) Wie ſolches Mafius und Corn. 3 Lapide thun. | SENE. 
iefes ift eine gemeine Meynung / welcher auch Humphrey Prideaux in ſeiner 
| езін bee OL und N. еа, mit der prophets йоне bey паре Depia 
giebet, p. m. 59. ed. Dresd. 
(n) 1. c. p. m. 172. | 
(о) Comment, in II. Reg. XXII. p. 506. 


ſetz⸗Buͤcher verbrannt haͤtten. Daß in ber Abſchrifft fo der König To: 
ſias gehabt etwas geſtuͤmmeltes geweſen / und etwan das 28. Capitel 
des fuͤnfften Buches Moſis gefehlet / wie Johannes Clericus ſcheinet ger⸗ 
ne es zu wollen / umb ſeine Vorurtheile zu ſchmuͤcken / (p) iſt vollends 
ohn allen Grund / und brauchet es auch nicht zu dieſem defperatea Satz 
zu kommen. Denn wir duͤrffen nur gedencken / daß das Geſetz nicht 
verſtanden / ſondern vergeſſen und verachtet worden iſt / ſo muß es auch 
verlohren worden ſeyn. In dieſen Gedancken unterhaͤlt uns D. Joh. 
Franc. Buddeus der ſich alſo erklaͤhret: (q) Vielleicht wird aller Streit 
auffhoͤren / wenn man nur recht verſtehet / wie das Geſetz ſo wohl verloh⸗ 
ren als gefunden worden ſey. Denn ich meyne es am fuͤglichſten dahin 
zu erklaͤhren / daß es fehr verabſaͤumet worden / da unter den Prieſtern 
ſelbſt wenig ſich der heiligen Schrifft angenommen. 


Aus dem jetzt ausgefuͤhrten mag man auch bald erweiſen / wie das 
verlohrne Geſetz wieder gefunden ſey. Wir haben zwar gezeiget / daß 
es an ſeinem gewoͤhnlichen Orth verlohren werden koͤnnen; Allein wir 
haben noch nicht gezeiget / wo dieſer Orth ſey: Die heilige Schrifft (r) 
meldet: es ſey gefunden worden / da ſie das Geld heraus nahmen / das 
zum Hauſe des HErrn gewidmet war. Woraus deutlich iſt / daß es 
in der Schatz⸗Kammer des Tempels auffgehoben geweſen. Es waren 
nehmlich rings umb den Tempel unterſchiedene kleine Gemaͤcher / und 
zwar 38. an der Zahl gebauet / worinnen die Schaͤtze des Tempels und 
des Königes auffgehoben wurden. (s) Was in dem aͤuſſern Vorhoff 
geſam̃let wurde / das trug man und verwahret es in dieſe Kammeren / 
wie ein mercklich Exempel ift von dem Könige Jong zu finden. 2. Chron, 
XXIV, Gbis rr. (t) Wir haben nicht noͤhtig zu {адеп / daß es daz 
hin verſtecket worden fey / da es ſonſt feinen ordentlichen Auffbehalt auff 
dem Saal über dem Tempel gefunden. (u) Es mare vielmehr bey den 
Schaͤtzen des Tempels / nach denen ſo offt gegriffen ward / am erſten zu 
entdecken geweſen. Es wurde auch zu dieſer Zeit da man das Geld 
heraus nahm gefunden; Zu anderer Zeit hat die Begierde zu denen leib⸗ 
lichen Schaͤtzen ſonder Zweiffel die Augen der Prieſter verblendet / {> 

ie 


Cp) Seine Worte find 1. с. fateri oportet libros legis vulgo mancos & mutilos fuis- 
fe, qvando qvidem Rex nunqvam legerat minas qvæ in Deuteronomio extant. 
fub finem. 


(9) 1с. p. 559- 
(r) 2. Cron. XXXIV, 14: 


(s) Eine ziemlich deutliche und wahre Beſchreibung giebt üns davon Lundius {п dem 
Levitiſchen Prieſterthum. L. II. C. X. 


(t) conf, Lund. I. c. $ 15 — 21. | 
(u) Dieſer Meynung ift Lundius I. c. aber ohne еше, - 


fie dieſen Schatz des Goͤttlichen Worts nicht geſehen. Da ein from: 
mer König der Fofias vom 8. Jahr feines Alters ſich zu GOTT gewen⸗ 
det / im 12. Jahr das Land von der Abgoͤtterey geſaubert / und im 18. 
Jahr den Bau des Tempels vorgenommen / alſo durch ſein Exempel al⸗ 
les auch den Hohen-Prieſter Hilkia ermuntert / da wurde er erſt ſcharff⸗ 
ſichtig dieſen unſchaͤtzbahren Werth zu (ереп. Es find fonder Zweiffel 
aus guten Abſchrifften und durch muͤndliche Unterweiſung ſo wohl der 
König als Hilkia in dem Geſetz zu obigen Pflichten einiger maſſen geleh⸗ 
ret worden; Allein es bekahmen doch dieſe Pflichten erſt ihren rechten 
Nachdruck und wurden gleichſahm lebendig in ihnen / da fie den ſchroͤck⸗ 
lichen Fluch aus dem Geſetz Gottes wider deren Ubertreter erkanten. 
Eine Freude und Verwunderung uͤber das gefundene eigenhaͤndige Ge⸗ 
fes- Buch Moſis / eine groffe Ehrerbietigkeit gegen die Hand eines fo 
groſſen Geſetz⸗-Gebers / gegen das graue Alterthum einer fo unvergleich⸗ 
lichen Uhrkunde hatten beyde erreget: Die Goͤttliche Fuͤhrung / daß 
der Saphan eben auff das 28. Capitel des fuͤnfften Buches Moſis faͤllt / 
ſetzten den auffmerckſahmen Koͤnig in ein groſſes Schrecken uͤber die 
Worte / die er zwar ſonſt geleſen / aber niemahlen recht bedacht. Es 
kommet mir dieſe Geſchichte vor wie das / was dem bußfertigen Augu- 
ſtino begegnet / der durch eine him̃liſche Stimme erinnert worden: Nim̃ 
und ließ es und darüber auff die Worte Rom, XIII, 13. im Auffſchla⸗ 
gen ſeiner Bibel gerahten / und ſolche erſt ſich recht bekehren laſſen / da er 
ſie vordem auch genugſam geleſen und gewuſt. (x) 


Auff dieſen gluͤcklichen Fund des Goͤttlichen Geſetzes folgeten ſchoͤne 
Fruͤchte. Der König Joſias demuͤhtigte fid) vor GOTT mit Hilkia 
dem Hohen⸗-Prieſter / und fragten den HErrn bey der Prophetin Hul- 
da. Sie bekahmen auch ein groſſes Licht der Erklaͤhrung ſeiner Dro⸗ 
hungen / und dabey eine troͤſtliche Verheiſſung / daß das gedrohete Un- 
glück nicht folte geſchehen bey Sofia Lebens⸗Zeit: Joſias machete einen 
neuen Bund mit GOTT und feyerte das Paſſah mit groſſer Andacht. 


Wenn wir mit Paulo die Gemeine des HErrn das Haus Gottes 
nennen eine Grundfeſte und Pfeiler der Wahrheit / Су) fo geben wir 
zwar nicht zu / daß das Anſehen der heiligen Schrifft von der Kirchen 
komme; geſtehen aber gerne / daß die wahre Kirche eine Bewahrerin 
des Goͤttlichen Wortes (ep / als welche an dem reinen Wort Gottes erz 
kant wird. (2) Die Kirche giebet auch freylich ihr Zeugniß dem 
Goͤttlichen Wort / als ein — Leuchter auff welchem daſſelbe — 
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— 
(x) Auguftinus erzehlet dieſes von ihm felber, Confeffionum lib. ҮШ. c. 12. 

(y): r Thim. HI, 15 % 

(2) Joh. VIII, 3r. 


het wie ein helles Licht. (а) Falih meyne in Abſicht hierauff / daß der 
Tempel ein Auffbehalt des Geſetzes / ja auch der uͤbrigen Canoniſchen 
Bücher (t) geweſen / und derſelbe mit vielen Säulen unterftüget und 
eine rechte Grund⸗Veſte geweſen; laͤſſet fib ſolches Gleichniß beffer erz 
klaͤhren / als durch die Goͤtzen⸗Saͤulen / (c) oder durch die Saͤulen an 
welchen vor den Richt⸗Haͤuſern die Geſetze auffgehaͤnget worden. (4) 


Hier aͤuſſert бав helle Licht und mit demſelben die durchdringen⸗ 
de Krafft des Goͤttlichen Wortes / welches allein zulaͤnglich geweſen den 
Koͤnig und das gantze Land zu bekehren. 


Aus dieſem allen erhellet / daß das Wort Gottes der groͤſte Schatz 
D 1 Қаш billig in der aller zreicheften Schatz⸗Kammer auffbe⸗ 
alten (а), (e 


Folglich ift die Verachtung deſſelben eine unleidliche Thorheit und 
kan nicht anders / als viel Ungluͤck nach fid) ziehen. Dieſes verlieren / 
iſt den groͤſten Schatz verlieren. 


Es wird aber nicht allein verlohren durch gaͤntzliche Beraubung deſ⸗ 
ſelben / oder durch einen gaͤntzlichen Untergang (welches letztere nicht 
möglich iſt / (/) ſondern auch durch Verachtung / muhtwillige Ber- 
drehung zur Lügen und Irthuͤmern / und ein ruchloſes und gottloſes Lez 
ben. Es wird das Geſetz⸗Buch von den heutigen Juden aͤuſſerlich ſehr 
hoch gehalten / in einem koſtbahren Oren Kadofch oder heiliger Lade auff 
behalten / fo mit koͤſtlichen Vorhaͤngen verdecket iſt / mit groſſer Ehrerbie⸗ 
tigkeit heraus genommen / mit vielem Gelde erkauffet die Ehre es 
auff zu wickelen. Das Holtz des Lebens (ſo nennen ſie die Rolle 
worinn es gewickelt iſt /) an zu faſſen und es vor der Gemeine zu erhoͤ⸗ 
hen. Sie kuͤſſen es / ſie dringen fid) darnach es nur zu (eben. (2) 
wolte aber ſagen / daß dieſes elende blinde Volck das Geſetz habe / wel⸗ 
ches ihnen ein verſiegelt Buch geworden iſt / ein Buch / daß ſie nicht le⸗ 
fen koͤnnen. (^) | e | 

ero⸗ 


(a) Matth. У, 15. Apoc.I, 12. 13. 

(b) Nach J. Н. Maji oben angeführten Differcation, 

(e) Mit Jac. Gothofredo, in Exerc. I. de Ecclefia. 

(4) Wie Fr. Junius, wider Bellarminum will,. conf. D, Sal. Deyl. ОМ. S. S. p. I. 
p. m. 317. 

(г) Palm XIX, ит. 

(f) Luc. ХХІ, 33. t. Petri I, 23. 24, 25. 

(g) vid. J. J. Schudt Juͤdiſche Merckwuͤrdigkeiten. L. VI. C. XXV. p. m. 3. 

(b) Wie es Jeſaias ihnen geweiſſaget Cap. ХХІХ, п. 12.13. x | 


Derowegen denn Chriſtliche Obrigkeit jederzeit darüber gehalten / 
und mit dem Lehr⸗Stand ſich vereiniget allen Verdrehungen und Grund— 
Irrthuͤmern / nebſt dem ruchloſen Leben ſich zu wider ſetzen. Ich habe 
nicht ohne innigliches Vergnuͤgen vernom̃en / daß Ihro Roͤmiſch. Kay⸗ 
ſerliche Majeſtaͤt Dero hohes Amt eines Advocati Ecclefie rühmlichft 
beobachtet / und in die aͤrgerliche Wertheimiſche Uberſetzung ein gerechtes 
Einſehen gehabt / ſelbſt auch den unchriſtlichen Uberſetzer in Verwahrung 
gefaͤnglich zur Verantwortung eingezogen. C7) Welcher Eyffer auch an 
beyden Koͤnigl. Majeſtaͤten von Pohlen und Preuſſen zu rühmen ift, 


Es hatte in dem 18. Jahr Joſiaͤ das Königreich in dem Vole Cote 

tes geſtanden 42 1. Jahr und neigete mit dem 507. Jahr zum Ende, (A) 
Man kan nicht laͤugnen / daß Gott bey feinem Volck den soo jährigen 
periodum beobachtet. Ein gleiches ſehen wir auch bey deſſen erneuerten 
Staat. (1) Von der Zeit an / fo ausgehet der Befehl / daß Jeruſalem 
foll wieder gebauet werden / bis auff Chriftum den Sürften find 7. Wo- 
chen und 62. Wochen / ſo werden die Gaſſen und Mauren wieder ge⸗ 
bauet werden / wozu noch eine Woche kommet in welcher mitten Chriſtus 
vielen den Bund ſtaͤrcken / nach derſelben aber ſolte ausgerottet werden. 
Nach dieſer Zeit folte die Stadt und das Heiligthum verſtoͤhret werden / 
welches auch alles richtig eingetroffen. Denn im ſiebenden Jahr Arta- 
xerxus 45 6. Jahr vor Chriſti Geburth ergieng dieſer Befehl / (m) im 
34. Jahr des Lebens ſtarb Chriſtus / machet richtig 490. Jahr aus. 
Im Jahr 70. nach Chriſti Geburth / oder eigentlich 72. iſt Jeruſalem 
zerſtoͤhret worden. (о) Mfo hat dieſer erneuerte Staat des Juͤdiſchen 
Volcks nur gedauret 5 28. Jahr. Es fey ferne hieraus eine Folge zu 
machen / daß alle 500, Jahre eine Veränderung im Regiment nohtwen⸗ 
dig bevorſtehe bey allen Voͤlckern: Es iſt aber gleichwohl gewiß / daß 
500. Jahr ſchon ein ziemliches Alter eines Volcks fino, GOTT hat 
verſprochen bis in dieſes Alter ſein Volck {п tragen. (о) Es ift betruͤbt / 
daß das Alter der Voͤlcker und Städte kaum langet an das Alter der 
erſten Menſchen. Wie GOtt nun den Menſchen ein Ziel feet / dem eiz 
nen naͤher dem andern ferner / uie" ſolches mit vollkommener wuer ` 
alfo 
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(i) v. Fruͤh⸗auffgeleſene Fruͤchte ad Annum 1737. zter Beytrag N. XV. 


(к) Uferius ſetzet auff 3619, periodi Juliane die Exwehlung Gauls, Das 18. Jahr 
Joſiaͤ додо, Die Zerſtoͤhrung Jeruſalems 4126, 


(D) leon weiſſaget Daniel Cap. ІХ, 24. 25. 26. 


(т) H. Prideaux Connex. P. I. L. V. p. m. 336. der ſetzet 458, Er rechnet aber nach 
der /Era Dioniſiana, die bekanter maſſen 2. Jahr zu {раф anfaͤnget. Darum 

| "o 2. Jahre im zuruͤckrechnen muͤſſen abgezogen werden / und im yortgeben gue 
geſetzet. 

(n) Nach dem Ufferio, 


(0) Jef. XLVI, 2. 


alfo auch den Voͤlckern. Wir müften eine Offenbahrung haben / wie 
bey den Juͤden / wenn wir von einem anderen Regiment dieſen fatalen pe- 
riodum auff 5 oo, Jahr gleichmäßig einſchrencken wolten. 


GOTT ob er gleich fre handelt / fo handelt er doch nicht ohne Шу 
ſachen und Abſichten. Die Suͤnden eines Volcks bewegen ihn alſo 
бейеп Untergang zur Straffe zu beſchleunigen. Unter denen ſtehet ішу 
mer oben an die Verachtung des Goͤttlichen Worts. Wie ſolches von 
der Zeit der erſten ſo wohl / als letztern Zerſtoͤhrung Jeruſalems deutlich 
iſt. Dabey man immer bemercket / daß GOTT noch immer zuletzt fein 
Wort hervor gebracht und beweglich denen Menſchen ans Hertz geleget. 
Je länger ein Volek ſtehet / je groͤſſer werden feine Suͤnden / wenn die 
Nachkommen in die Fuß⸗Stapffen ihrer Water treten. Denn fo wer: 
den ihnen nicht allein die eigene / ſondern auch der Vorfahren Suͤnde / die 
ſie mit ihrer Nachfolge billigen / zugerechnet / wie deutlich iſt Mar. XXIII, 
34. 35. 36. Gott iſt gerecht und laͤſſet auff gleiche Sünden gleiche 
Straffen erfolgen. Er goͤnnet dieſes benefieium juris divini auch denen 
unglaͤubigen Voͤlckern. GOtt wolte die Amoriter noch nicht aus ihrem 
Lande jagen / da ihre Sunde noch nicht alle war. Сеп. ХУ, 16. Und 
ift mercklich / daß GOtt ihnen von der Zeit an gegen 500. Jahr Stift ge: 
laſſen. Denn er verſprach dem Abraham nach 400. Jahr ſeine Nach⸗ 
kommen aus Egypten zu führen. Genes. XV, 13. Dieſe Zeit wird 
Exod. XII, 40. bis auff 430. Jahr verlaͤngert. Welches Paulus an⸗ 
nim̃t. Gal. Ш, 17. Daß das Geſetz 430. Jahr nach der Verheiſ⸗ 
fung gegeben (ey. (p) Da nun die Kinder Iſrael 50. Tage nach ihrem 
Ausgang aus Egypten das Geſetz empfangen / und hernach noch 40. 
Jahre in der Wuͤſten gewallet / fo wird ſolche Zeit bis gegen 500. Jahre 
kommen / da GOtt der Amoriter Suͤnde heimgeſuchet. i 


Wenn man demnach eine richtige Rechnung machen will / die 
ziemlich nahe eintreffen kan / (о hat man nur noͤhtig die Sünden сі; 
nes Volcks herein zu bringen / und bey denen groſſen Zeit⸗Veraͤnde⸗ 
rungen nach den Beſſerungen der Leute zu fragen. Erfolgen dieſe 
nicht / ſo iſt ein ziemlich wahrſcheinliches Facit: Gleiche Suͤnden glei⸗ 
che Straffen. | 


% 


(p) Unfterius rechnet in feinen Annalibus 421, Jahr. Es moͤchte alfo wohl numero 
rotando qusgedructet ſeyn. ! | 


och und Wobl⸗Vdle Werren / 
obe Bonner. 


RHS hat unfer Hochgelahrte Herr Rector des bey uns blühenden 18б 

lichen Gymnafii, Herr GEORGE DANIEL SEYLER , mein ſehr 
wehrter Freund / die gantze Stadt neulich durch einen geſchickten / ange⸗ 
nehmen und zum Theil erbaulichen Actum ſcholaſticum erwecket / da er 
die encænia der gangen Stadt in denen enczniis unſerer loͤblichen Schule 
gefeyert hat / nachdem dieſer Vaͤterliche Orth in dem verfloſſenen 1737. 
Jahr bereits 500. Jahr geſtanden hat. Er hat uns billig erinnert der 
groſſen Wohlthaten die GOTT dieſer Stadt ſeyth einer Folge von 500 
Jahren erzeiget. Wie viel Gutes er erwieſen / wie viel Boͤſes er abge⸗ 
wendet. Wann uns die Suͤnden / die in unſern Ringmauren geſchehen / 
auch fo lebhafft mit einem Mahl möchten erſcheinen koͤnnen / gleich wie 
fie vor GOTT offenbahr find: (о wuͤrden wir uns verwundern ja entz 
(беп / daß GOTT uns mit fo groſſer Langmuht bis in unfer 5 oo jaͤhri⸗ 
ges Alter tragen / und Gedult mit uns haben koͤnnen / und ſo wuͤrden die 
ache Wohlthaten durch den Schatten unſerer Fehler deſto erhabener 
erſcheinen. | | | 


Socht- Beeprte Oberen. 


STE find diejenige welche dieſer guten Stadt in dieſem denckwuͤrdigen 
Zeit⸗Wechſel vorſtehen / und ſehen aus denen vielfaͤltigen Vorfaͤllen / ſo 
ihre wichtige Sorge vermehren / und ihre hohe Aemter beunruhigen mehr 
als zu viel / wie freylich das Geſetz des HErrn in denen unterfchiedenen 
Ständen bey der Beobachtung deſſelben verlohren fey, Die Frey⸗Gei⸗ 
(еге) und Religions⸗Spoͤtteren / (ате dem Aberglauben find auch hier 
zweene Klippen / an welchen die Wahrheit bey manchen gaͤntzlich Shiff- 
bruch leidet. Ob gleich die Goͤttliche Vorſehung das heilige Wort nicht 
laffen geſtuͤmmelt werden / fo beſtehet doch bey vielen nach der Übung das 
Geſetz des HErrn in lauter fragmentis, Bey einigen fehlet dieſes bey 
andern jenes Geboth. Ja bey vielen wird es gar nicht geachtet. 
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Ich wuͤnſche Ihnen die gluͤckſeelige Zeit zu dem Antritt dieſes neuen 
Jahres / da der Bau des Reiches Gottes durch Ihre Seegens volle 
Bemuͤhung fort gehen moͤge / ſo bin ich verſichert / daß die verlohrne Bi⸗ 
bel ſich auch wieder finden werde. Die Suͤnden der Vorfahren werden 
uns nicht ſchaden / wenn wir durch eigene ſie nur nicht vermehren / und 
eben dadurch uns der alten und frembden theilhafftig machen werden. 
Die 500. Jahr werden uns am wenigſten drucken / unſer Alter wird 
ſeyn wie die Jugend. Das Ungluͤck was uns drohet / wird nicht kom⸗ 
men zu unſern Zeiten / und wenn wir unſeren Kindern Gottes Wort und 
eine gute Erziehung nachlaſſen werden / fo wird es auch von unſeren (рд: 
theſten Nachkommen abgewendet werden koͤnnen / bis endlich der viel- 
leicht nahe Tag des HErrn ein ewiges und immer neues Jahr denen die 
gehalten haben das Wort ſeiner Gedult eroͤffnen wird. Ich ſeuffze: 
Indeß enthalt uns HERR dein Wort / wenn wirs kriegen / denn bap 
ſelbe dein Wort iſt doch unſers Hertzens Troſt und Freude! Denn wir 
find ja nach deinem Nahmen genandt Herr GOTT Zebaoth. (4) 
Ich опе Ihnen durch mein ſeuffzend Wuͤnſchen dieſes unſchaͤtzbahre 
Wort. Iſt es gleich nicht das eigenhaͤndige der heiligen Maͤnner / die 
es geſchrieben / fo werden SIE und Ihre theure Hertzen Taffelen und 

lebendige Bücher des Höchften ſeyn / der durch feinen Finger / ſei⸗ 

nen Geiſt ſolches Geſetz ſelbſt herein ſchreiben wird. (7) 
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(4) Jer. ХУ, 16. 
(r) 2 Cor. III, 3 
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